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Povzetek 

Raziskovalna naloga predstavi gostilne, ki so (bile vļasih) v Ģireh. Predstavljene so informacije 

o zaļetkih, delovanju, hrani, pijaļi in obiskovalcih gostiln. Preko odgovorov je ugotovljeno, 

kakġen pomen so gostilne imele takrat ter s kakġnimi dejavnostmi so se gostilniļarji ukvarjali 

ġe poleg gostilne. V teoretiļnem delu so predstavljene Ģiri in omenjene dejavnosti, s katerimi 

so se prebivalci ukvarjali nekdaj. Nadalje se naloga osredotoļi na gostilniļarstvo: klasifikacija, 

funkcije, poklic gostilniļarja ter notranja in zunanja opreme. V raziskovalnem delu so preko 

intervjujev natanļneje predstavljene posamezne gostilne v Ģireh v 20. stoletju, njihova lokacija 

ter posamezni elementi gostiln, materialna in nesnovna kulturna dediġļina. 

 

Kljuļne besede: kulturna dediġļina, gostilniļarstvo, gostilne, obrt, naļin ģivljenja, prosti ļas 

 

 

 

 

 

 

 

 

Summary 

The paper presents the taverns that are (used to be) located in Ģiri. It gathers information about 

the beginnings, activity, food, drinks and visitors of the taverns. The answers provide and 

establish what importance taverns had at that time and what other activities tavern-keepers were 

involved in besides owning the tavern. The theoretical part of the study represents the city of 

Ģiri and the activities in which its inhabitants use to be involved in the past. The innkeeping 

industry is examined in detail: classification, functions, the innkeeping profession and interior 

and exterior decoration. In the research part, individual taverns in Ģiri in the 20th century, their 

location and individual elements of the taverns, tangible and intangible cultural heritage are 

explored and presented in depth through collected interviews data. 

Key words: cultural heritage, innkeeping, inns, taverns, trade, craft, leisure 
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1. UVOD 
 

Dvajseto stoletje. Ļas prve in druge svetovne vojne, ļas brez televizije, raļunalnikov in 

(pametnih) telefonov. Obdobje, ko so se ljudje bolj druģili, so hodili na obiske drug k drugemu, 

sreļevali so se pri maġi in v gostilnah. Gostilne so bile, to smo se uļili pri pouku, srediġġļe 

druģabnega ģivljenja, ġe Preġeren je Zdravljico postavil v gostilniġko omizje, v krog svojih 

prijateljev. Gostilna naj bi bila nek parlament, kjer so ï sicer brez zakonov ï odloļali, se 

dogovarjali, pomenkovali in se zabavali. Naslov naloge, pregovor Dva bedaka pod isto streho, 

dva krļmarja v isti vasi in dva praġiļa v isti vreļi se ne trpijo sicer nakazuje, da veļ gostiln v 

isti vasi nikakor ne bi preģivelo; kako je bilo s tem v Ģireh, bo skuġala predstaviti ta naloga. 

Bedake in praġiļe bom pustila ob strani. V ospredju so gostilne z vso svojo opremo, ponudbo, 

gosti. 

 

1.1 NAMEN IN CILJI RAZISKOVALNE NALOGE  

 

Moj namen je bil raziskati, kako pomembno vlogo v ģivljenju Ģirovcev so imele gostilne.  

Ugotoviti sem ģelela, katere so to v naġem kraju bile.  

Ģelela sem raziskati tako materialno kot nesnovno dediġļino gostiln v Ģireh1, kakġna je bila 

oprema, postreģba, prostori in okrasje, ponudba in odnosi, priloģnosti, naļin zabave ipd. 

 

Prav tako je bil moj namen ugotoviti, po ļem so bile posamezne gostilne znane. V prvi vrsti pa 

sem ģelela poskrbeti za ohranjanje dediġļine naġega kraja, poglobiti znanje o zgodovini naġega 

kraja, o naļinu ģivljenja veļ desetletij nazaj ï v ļasu 20. stoletja. 

Moj cilj je bil priti do avtentiļnih pripovedi lastnikov oz. potomcev ali drugih priļevalcev o 

gostilnah v Ģireh. Da pa moja raziskava ne bi temeljila samo na ļloveġkem spominu, sem se 

podala tudi v Zgodovinski arhiv Ljubljana2, enota Ġkofja Loka, kjer sem nameravala pridobili 

arhivske in objektivne podatke. A zaradi poplav v avgustu 2023 je bilo to gradivo nedostopno, 

proti koncu naloge ģe omejeno dostopno; je pa na pomoļ s svojim (slikovnim) gradivom 

priskoļil dr. Alojz Demġar, ki mi je posredoval fotografije iz urbarja. 

Ob koncu sem se namenila podati predlog, kako bi lahko poskrbeli za sodobno interpretacijo 

ģirovskih gostiln.  

 

1.2 RAZISKOVALNA VPRAĠANJA IN HIPOTEZE 

 

Koliko je bilo gostiln v 20. stoletju v Ģireh? Kaj so v njih stregli? Kdo je bil zaposlen? Kakġna 

je bila oprema? Kakġni so bili gostje? Predvsem pa ï kaj se je v gostilnah dogajalo? Mnogo 

vpraġanj, na katera nameravam odgovoriti tekom raziskovalne naloge. Svoja predvidevanja sem 

strnila v spodnje hipoteze.  

 

1. Gostilne v Ģireh so bile enakomerno razporejene po razliļnih vaseh, cestah.  

2. Razmere po 2. svetovni vojni so negativno vplivale na obratovanje gostiln. 

3. Glavne jedi so bile na ģlico. 

                                                 
1 Pri, Pr' ali samo poimenovanje navajam sinonimno, saj se v vririh pojavlja razliļno.  
2 V nadaljevanju tudi ZAL. 
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4. Od pijaļe so prodali najveļ vina.  

5. Za razvedrilo so se igrali razne igre. 

6. Prostore so v gostilni imeli loļene od bivalnih.  

7. Gostilne niso imele posebej urejenih spalnih prostorov za goste. 

8. Gostilniļar se je pogosto ukvarjal ġe s kmetijstvom. 

9. Veļina gostiln nadaljuje druģinsko tradicijo gostilniļarstva iz 20. stoletja. 

 

1.3 PREGLED DOSEDANJIH OBJAV  

 

Pred samim raziskovanjem o ģirovskih gostilnah nisem vedela skoraj niļ. Morda le tisto, ko se 

s starġi ali prijatelji odpravimo na sladoled na znameniti Bahaļev vrt oz. enako znan ģirovski 

burek v Ambasadi. O poslanstvu gostiln se v ġoli nismo uļili, razen tega da vas pridobi status 

le-te, ļe ima svoje gostilno.  

O tej tematiki je bilo sicer ģe nekaj napisanega, vendar loļeno. Veliko sem izvedela iz Knjige 

hiġ na Ģirovskem, katerih avtorja, dr. Petra Leben Seljak in Alojz Demġar; onadva sta mi bila 

na voljo tudi z odgovori na vpraġanja; precej stvari, lokalnih pojmov in gesel pokrivata dva 

ģirovska besednjaka Mihe Nagliļa; predvsem pa so bili dobrodoġli posamezni zapisi v 

Ģirovskem obļasniku3. Usmeritev pa sem dobila tudi v 30 let stari raziskovalni nalogi uļencev 

naġe ġole, ki so pisali o turizmu.  

Slikovno gradivo v povezavi z ģirovskimi gostilnami poveļini ni bilo objavljeno. 

Sicer pa so me odgovori intervjuvancev nadalje usmerjali, da sem sproti iskala dodatno 

literaturo. 

  

                                                 
3 V nadaljevanju ĢO. 
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2. TEORETIĻNI DEL  
 

2.1 ĢIRI  

 

Ģiri leģijo na stiku treh regij; gorenjske, notranjske in primorske. Do nje lahko pridemo kar iz 

ġtirih smeri. Prva meji na Poljansko dolino vse do Ġkofje loke in naprej, druga do Smreļja in 

naprej do Vrhnike, tretja ļez Ledinsko razpotje do Idrije in ļetrta do Rovt in naprej v Logatec. 

 

 
Slika 1: Ģiri v 21. stoletju, leto 2022 (Vir:  Petra Novak)  

 
Slika 2: Srediġļe Ģirov v ļasu pred prvo svetovno vojno (Vir: Fototeka Muzejskega druġtva Ģiri) 
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Ģiri so mesto in obļina, v kateri ģivi okoli 5.000 prebivalcev. V obļini je 47 ulic in 18 naselij. 

Gospodarski temelj Ģirov tvorijo podjetja Alpina, M Sora, Ika, Poclain Hydraulics, Etiketa in 

veļ drugih zasebnih podjetij. V mestu je najveļja javna ustanova OĠ Ģiri. Za ġtevilne dejavnosti 

skrbijo gasilska, ġportna in kulturna druġtva. Najveļja od civilnih organizacij je Ģupnija Ģiri, 

ki skrbi za ģupnijsko cerkev in ġtiri podruģnice.  

 

 

 
Slika 3 in Slika 4: Alpina in M Sora, 2023 (Vir: lastna fotografija) 

 

Od ģirovskih rojakov so najbolj poznani slikar Maksim Sedej (1909ï1974), glasbenik Anton 

Jobst (1894ï1981) in pisatelj Leopold Suhodolļan (1928ï1980). Vsi imajo v Ģireh postavljen 

spomenik. 

 

 

 
Slika 5 in Slika 6: Spomenika Antonu Jobstu in Maksimu Sedeju v ġolskem parku, 2023 (Vir: lastni fotografiji) 

 

Ģivljenje Ģirovcev v preteklosti so najbolj zaznamovali kmetovanje, ļevljarstvo, klekljarstvo. 

Kmetovanje: Glavne dejavnosti so bile delo na zemlji in v gozdu, pridelovanje hrane in drugih 

kultur in ģivinoreja. 

Po drugi polovici 20. stoletja se je veļina preusmerila na delo v tovarnah in tako je industrija 

povsem prevladala nad kmetijstvom.  

Ļevljarstvo: S ļevljarstvom so se zaļeli ukvarjati proti koncu 19. stoletja; v ļasu med obema 

vojnama je bilo ģe veļsto moġkih zaposlenih pri obrtnikih in v zadrugah. Poleti 1945 so se 

zdruģili v zadrugo Ļevljarna Ģiri. Iz nje je nastala Tovarna ġportnih ļevljev, bolj znana po 

imenu Alpina. 
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Slika 7: Iz ļevljarske ġole okrog 1950 (Vir: Duġan Strliļ) 

 

Klekljarstvo: Medtem ko so bili moġki na njivi, v gozdu ali so ļevljarili, so se ģenske precej 

ukvarjale z gospodinjskimi opravili. Klekljanje je ģenam in dekletom prinaġalo dodaten 

zasluģek. Klekljanje se je med Ģirovkami hitro razġirilo. Prve so se uļile klekljati v Idriji, leta 

1906 pa je bila ustanovljena ļipkarska ġola v Ģireh, ki deluje ġe danes. 

 

 
Slika 8: Ļipkarska ġola Ģiri pred 1. svetovno vojno (Vir: OĠ Ģiri) 
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Podobarstvo: V Ģireh se je uveljavila vrsta ustvarjalcev v razliļnih likovnih umetnostih 

(arhitektura, fotografija, industrijsko oblikovanje). Najveļ jih je bilo samoukov, med njimi so 

bili mednarodno priznani Janez Sedej, Konrad Peternelj Slovenec, Joģe Peternelj Mausar in 

Ivan Gluhodedov. Maksim Sedej in Tomaģ Krģiġnik pa sta bila akademijska slikarja. Po 

Tomaģu Krģiġniku se imenuje tudi Krģiġnikov vrt v Ģireh. Oba sta dosegla Preġernovo 

nagrado.4 
 

2.2 GOSTILNA   

 

Gostilna ï gostinski lokal, kjer se streģe z jedmi in pijaļami. Poznamo tudi veliko sopomenk: 

oġtarija, okrepļevalnica, restavracija, kavarna, bar é 

 

Gostilna je prostor, veļ prostorov ali stavba, v kateri gostijo goste. Osebje tako gostom postreģe 

hrano in/ali pijaļo, nekje tudi prenoļiġļa. Gostilniġka imena so bila  napisana na (lesenih) tablah 

ali ometu. Imenovale so se (veļinoma) po gospodarjevem priimku. V notranjosti gostilne je 

bila veģa s toļilnim pultom in mizo za domaļe pivce in gostilniļarja, ena ali veļ sob ali jedilnic. 

Pogoste so bile tudi posebne sobe in stalna omizja. V 19. stoletju so imele ģe plinske luļi, slike, 

lepo pogrnjene mize, jedilni list. Kasneje pa so gostilne dobile tudi plesne dvorane. 

 

Gostilniļarja, lahko tudi krļmara, gospodarja, lastnika oz. vodja gostilne je bilo do druge 

svetovne vojne mogoļe spoznati po oblaļilnem videzu. Imeli so predpasnik, telovnik, klobuk 

ali ļepico. Pogosto je v gostilni imel svoj stol in stalno mizo.  

 

 

2.2.1 Klasifikacija gostiln   

 

Gostilne najbolje opredelimo po obiskovalcih. V tem primeru imajo gostilne po Sloveniji 

najveļ podobnosti in se spreminjajo le s ļasom, slojem ali vrsto obiskovalcev. Nekatere gostilne 

pa so obdrģale doloļeno karakteristiko obiskovalcev, na primer na Trojanah, kjer je bila vļasih 

postaja tovornikov in furmanov, danes pa se na njej ustavljajo motorizirani gostje, 

avtoprevozniki in drugi.  

 

Furmanske gostilne so bile razġirjene po vsem slovenskem ozemlju ob znanih in prometnih 

poteh. Prave furmanske poti imamo danes v spominu le ġe po pisnih virih. Vemo, da so bile 

dolge, peljale so le po slovenskem ozemlju, najbolj prometne relacije so bile od severa na jug 

in  vzhod in obratno. Tudi gostilne, ki so omenjene v pisnih virih, so bile primerki velikih 

gostiln, ki so bile opremljene z velikimi hlevi za ģivino, za konje in predvsem z dovozom in 

prostorom za vozove.  

 

Z boģjepotnimi gostilnami se sreļujemo po vsem slovenskem ozemlju. Danes jih je bistveno 

manj, ker so nekatere romarske poti ģe opuġļene. Za tako gostilno je veljalo, da je bila bolj 

specializirana pri postreģbi gostov kot gostilne z drugaļnimi obiskovalci. Vļasih so imele 

posebno obiskane cerkve tudi po tri gostilne poleg. 

 

                                                 
4 Nagliļ, 2016, str. 3-6. 
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Sejmarske gostilne so pritegovale obiskovalce ģe v ļasu sejmov in se ġe najlaģje povezujejo 

tudi z gostilnami v bliģini cerkva oziroma so imele promet tudi od cerkve. Poleg mnogih 

sejmov, nekateri so ġe vedno prisotni, so bili mnogo bolj ġtevilni ģivinski sejmi, navadno 

krajevno specializirani. Znani ģivinski sejmi so bili v Radljah ob Dravi in v Ġmartnem pri 

Slovenjem Gradcu. Znaļilnost sejmarskih gostiln ni bila le velika gneļa ljudi, vozov in ģivine 

pred hiġo in vzdolģ ceste. Gostilna, ki je rabila sejmarje, je bila v bistvu poslovni prostor, kar 

je bilo krļmarjem zelo dobro znano. Splavarske gostilne so stale ob vodni poti, kjer so imeli 

splavarji svoje pristane. Splavarske gostilne se po prostoru in naļinu postreģbe nikakor ne 

razlikujejo. Ob ļasu veļjega splavarskega prometa so se lahko bolj oprle pri svojem 

gospodarstvu na splavarje. 

 

Kontrabarske ali ġvercarske gostilne/lokali so se pojavljali v krajih ob mejah in so ob 

doloļenih dnevih ali letnih ļasih dajali zavetje ñkontrabantanjemò in financerjem. Kot lokali se 

niso razlikovali od drugih podeģelskih gostiln, zato njihovo ime kaģe veļinoma na lokacijo ali 

ļas delovanja.  

 

Strankarske gostilne so bile pri vsakem veļjem naselju, njihov nastanek sta torej pogojevala 

ġtevilo prebivalcev in politiļno zaledje. Za èpolitiļnoç gostilno niso bili znaļilni njeni obiļajni 

obiskovalci, saj bi lahko za vse boģjepotne gostilne rekli, da so bile npr. klerikalne, ker so paļ 

pomagale s cerkvenimi obiskovalci. Po pravilu so se torej v manjġih mestih in trgih pojavljale 

gostilne za nastopajoļe stranke. Pri takġnem opredeljevanju mora biti jasno, da oznaļitev 

gostilne kot politiļnega prostora ni bila nujno tudi oznaļitev gostilniļarja ali njegove druģine. 

Potrebne so bile velike druģbene spremembe, ki so nastopile po drugi svetovni vojni, da se je 

strankarsko oznaļevanje gostiln, ki je bilo - ponekod bolj, drugod manj - znaļilno za vse 

slovensko ozemlje pred 1941, izgubilo, vendar pa je ġe vedno ostalo v ģivem spominu. Ta vrsta 

gostiln se je navadno pojavila v veļjih naseljih, obļinskih srediġļih in podobnih krajih.5  

 

2.2.2 Funkcija gostiln  

 

Zbiraliġļni prostor. Ļe odmislimo primarno funkcijo gostilne, to je prostor, kjer prodajajo 

hrano in pijaļo, nam lokal zveļine pomeni zbiraliġļni prostor, kjer sta hrana in pijaļa postranska 

stvar. Da je gostilna namenjena shajanju ljudi, stikom med njimi, so se ģe zdavnaj domislili tudi 

sami gostilniļarji, ki so si z vedno novimi zabaviġļnimi napravami zagotavljali nov dobiļek. 

Gostilna je veļinoma kraj, kamor ljudje zahajajo v prostem ļasu. V gostilni se dogaja toliko 

stalno ponavljajoļih se opravil v zvezi s ġegami, da jim mirno lahko pridenemo ġe delovni 

znaļaj. Gostilna je kraj, ki ga je doloļena skupnost ali soseska uporabljala za svoj zbiraliġļni 

prostor, vendar je bila ģe v okviru gostilniġkih prostorov jasno razvidna socialna pripadnost 

obiskovalcev. Gostilne v manjġih krajih s kmeļkim prebivalstvom so imele manjġe ġtevilo 

obiskovalcev, ļe niso stale ob prometni poti. Z gostilniļarstvom so se ukvarjali samo ob 

nedeljah in praznikih, med tednom pa je bila gostilna zaprta, ker so se domaļi ukvarjali s 

kmetijo in drugimi dolģnostmi. Po ljudskem merilu naj bi oba spola imela enako dovoljenje za 

vstop v gostilno, le da so ģenske redkeje stopale v lokal kot moġki.6  

 

 

                                                 
5 Tomaģiļ, 1976, str. 3. 
6 Prav tam, 5-11. 
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Ġege v gostilnah. Edina veļja razlika med gostilnami na podeģelju in gostilnami v mestih ali 

na trgih je bila glede obiskovalcev samo ta, da so bile kmeļke gostilne mnogo bolj od mestnih 

navezane na koledar. V gostilni so proslavljali letne in ģivljenjske ġege. Tako imenovana 

ģegnanjska nedelja se je nekdaj mnogo bolj praznovala kot druģinski praznik doma - med znanci 

in sorodniki, ģe v devetnajstem stoletju pa so imeli veliko korist od nje tudi gostilniļarji. Poleg 

ģegnjanskih nedelj so v razliļnih krajih posebej ļastili druge svetnike, npr. v Radovljici so 

praznovali sv. Petra in Pavla, v okolici Velenja sv. Martina in sv. Ġtefana. Skoraj povsod so po 

drugi vojni opustili veļje praznovanje cerkvenih praznikov po gostilnah, kar ġe posebej velja 

za velikonoļni ponedeljek. Praznik prvega maja so v oģji kmeļki sredini manj poznali, bil pa 

je v veljavi ģe pred prvo svetovno vojno po krajih z moļnejġimi delavskim, industrijskim ali 

rudarskem zaledjem. Po drugi svetovni vojni se je poveļal obisk gostiln na silvestrovo, za pusta, 

za prvi maj, za osmi marec in devetindvajseti november. Postalo je navada, da si predvsem za 

1. maj in 8. marec veļje skupine vnaprej naroļijo prostor v gostilnah.7  

 

 

Zabave. Gostilniļarji in obiskovalci so si zamiġljali dobro zabavo v gostilni tudi s plesom. V 

mnogih gostilnah so imeli svojega muzikanta, ki je bil obiļajno ļlan druģine ali znan vaġļan iz 

soseske. Za navadne priloģnosti je bil dobra lajna tudi gramofon. Oboje je bilo v zaļetku velika 

zanimivost, a se je kmalu izrabilo. Vedno so obstajali lokali, kjer lastnikom ni bilo do muzike 

in plesa. Danes je od te vrste ostala samo ġe gasilska veselica, nekdaj pa se je lahko tudi vsa 

amaterska dejavnost v okviru kakega druġtva odvijala v zavetju gostilniġkega vrta poleti ali 

gostilniġkega salona pozimi. Posebno znano je bilo rusko kegljiġļe, ki so ga veļinoma izdelali 

mojstri. Ta igra je bila primerna posebno zato, ker ni zavzemala veliko prostora in so jo poznali 

na mnogih gostilniġkih vrtovih. Redkejġe so bile gostilne z biljardom, ki so ga imeli le bolj 

ambiciozni krļmarji. Po vsem slovenskem ozemlju so poznali namizno igro ěpudlancaě8. 

Gugalnice so poznali samo po mestnih gostilnah.  

V gostilnah se je vedno zelo veliko plesalo. Gostilniļarji so prirejali razne zabave in veselice 

(prireditev, na kateri se zberejo ljudje èveselega licaç, ġagre) s plesom, sreļelovom, v pustnem 

ļasu z maġkarado. Poleti so pripravljali vrtne veselice s plesom in tombolo, jeseni trgatve, 

martinovanja, pozimi miklavģevanja, boģiļnice in silvestrovanja. Vinske trgatve in veselice s 

plesom so bile v tem ļasu za revnejġe prebivalstvo najbolj priljubljena oblika zabave, zaradi 

njihovega pogostega dobrodelnega znaļaja pa so jih obiskovali tudi meġļani. Pogostejġe so bile 

med Slovenci kot pa Nemci. Ljudje so plesali na razliļno godbo. 9  

 

 

Stalna omizja. V vsakem lokalu so poznali stalne goste, posameznike ali druģbe. To ni bilo 

odvisno od lokacije gostilne, niti ni bilo pomembno, ali je gostilna kmeļka ali mestna. Stalno 

omizje niso ljudje, ki bi se, po nakljuļju naġli na doloļen dan za isto mizo, marveļ je to druģba, 

ki se vedoma sestaja v doloļenih intervalih.10  

                                                 
7 Prav tam, str. 16.  
8  To so bile veļje ali manjġe ploġļe s keglji ali samo s ġtevilkami, kjer je bilo treba sproģiti vzmet, ki je potisnila 

kroglico, da je podirala keglje ali pa skoļila v prostorļek s ġtevilko. Tudi ta igra, ki so jo v ļasu med svetovnima 

vojskama poznali otroci, je v gostilni rabila zveļine za razvedrilo odraslim, ki so za poraz plaļevali z manjġimi 

zneski ali s pijaļo. 
9 Peļnik, 2014, str. 89. 
10 Tomaģiļ, 1976, str. 17-19. 
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Da so bile gostilne svet moġkih, glede na takratne norme sploh ne preseneļa. Paralelno z 

razvijanjem vloge obeh spolov je potekalo tudi izrinjanje ģensk iz gostiln. Nobenega dvoma ni 

bilo, da je bila ģena èv hiġi bolj privezana kot moģç.11 

V gostilnah torej za (meġļanske) ģenske ni bilo prostora. Ljubljanske meġļanke ġe v obdobju 

pred 1. sv. vojno niso zahajale v gostilne in restavracije brez spremstva moģ, saj to v skladu z 

mestnimi normami tistega ļasa ni bilo spodobno. Ģenske z otroki so ponavadi zahajale v 

gostilne samo ob sobotah in nedeljah.12 

 

Hrana v gostilni. Gostinska hrana je imela svoje zakonitosti, ki so bile ne loļljivo povezane z 

zakonitostmi in prehrambenimi navadami gostilniġkega zaledja. Obiļajna ponudba podeģelskih 

gostiln je bila med tednom izredno majhna, ker se lastniki s kuho niso ukvarjali. Te vrste lokali 

so imeli na voljo veļinoma domaļe mesnine, sveģe ali suhe, primerno letnemu ļasu. Najveļkrat 

so postregli s klobasami in kruhom, kar pa se je pribliģno po letu 1950 nekoliko spremenilo. V 

ļasu med svetovnima vojnama so po gostilnah stregli ob svatbeni priloģnosti zelo podobno z 

moļno poenostavljenim meġļanskim jedilnikom dunajskega tipa. Svoje zakone so imeli tudi 

pri proslavljanju krstov in ob sedminah. To so bila krajġa gostilniġka obredja, kjer so postanki 

gostilni pomenili le eno od postaj na poti proti domu. Poglavitno praznovanje pa je bilo doma. 

Pogrebġļino so obvezno obhajali v gostilni po smrti kakġnega ļlana. Na Gorenjskem in v 

okolici Litije so bile pogrebġļine mnogo skromnejġe kot po koroġkem ali ġtajerskem koncu - v 

navadi je bil samo golaģ. Gosti so jedli in pili samo tisto, kar je bilo zapovedano. Res pa je, da 

so se pri teh priloģnostih najbolj drģali reda. Jedilniki za druge praznike so bili standardni. Za 

boģiļ ali novo leto je bila obvezno potica, za pusta krofi, to je veljalo po veļjem delu 

slovenskega ozemlja.13  

 

Pijaļa. Vse obdobje med svetovnima vojnama je bila poraba pijaļe pribliģno enaka. V navadi 

je bilo vino, bistveno manj pivo, pri ģganih pijaļah pa so zelo loļili, kaj je boljġa ali slabġa vrsta 

pijaļe. Zelo veliko so nekdaj toļili jabolļnika. Na Primorskem so bolj poznali rdeļe vino, na 

Ġtajerskem in na Koroġkem pa bolj belo vino. Iz pivovarn Union in Laġko se je razmeroma 

pozno razġirilo po slovenskem ozemlju. V zimskih mesecih so prodali zelo veliko kuhanega 

vina. To je bila pijaļa boljġe vrste, postregli pa so z njo v debelih steklenih kelihih. Vino so si 

dovaģali veļinoma gostilniļarji sami, imeli so stalne prodajalce. Poraba je bila zelo razliļna. 

To je bilo odvisno od zmogljivosti vinske kleti. Vino so v velikih sodih skladiġļili v kleteh, od 

koder so ga po steklenicah nosili v gostilno. Steklenico za vino so v Prlekiji in okolici 

Slovenjega Gradca imenovali glaģ. Za pivo so bili v navadi vrļki zelo razliļnih velikosti in 

oblik. Gostilne so pred drugo vojno zelo redko uporabljale jedilne liste. Jedi in pijaļe so imeli 

napisano na leseno temno tablo, vendar je bilo tudi to redko, in se je bolj razġirilo ġele nekaj let 

pred drugo svetovno vojno.   
 

2.2.3  Stavbe in notranja oprema 

 

Danes si morda zamiġljamo arhitekturo gostilniġke hiġe kot nekaj, kar ģe na zunaj razodeva 

cvetoļ poloģaj lastnika. Za gostilno so zelo redko so gradili novo hiġo. Tiste hiġe, ki so bile 

zgrajene konec 19. stoletja in so imele dve nadstropji, so bile rezultat velike gospodarske moļi 

lastnika. Te hiġe niso imele le hleva, temveļ tudi skedenj in ġupo.  

                                                 
11 Peļnik, 2014, str. 53, 54. 
12 Peļnik, 2014, str. 67 
13 Prav tam, str. 20. 
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Gostilne so veļinoma stavbe, v katerih so bili v pritliļju lokali, v nadstropju pa so imeli sobe 

domaļi. Po navadi je bila poleg gostilne trgovina, mesarija ali kakġna druga obrt. V zaļetku 20. 

stoletja se manjġe gostilne niso prav niļ razlikovale od obiļajnih boljġih kmeļkih hiġ niti po 

zunanjosti, ġe manj pa v notranji opremi. Obiļajno so imeli tri prostore: veģo, veļjo sobo in 

manjġo sobo. Zelo redko so bile hiġe zgrajene namensko za gostilno. Veļinoma so kmeļko hiġo 

poveļevali ali dozidali dodaten prostor. To je bila obiļajna kmeļka arhitektura, ki si jo je 

izposodila poznejġa gostinska obrt, tudi poimenovanje prostorov, ki se popolnoma sklada s 

pokrajinskim poimenovanjem hiġnih prostorov. Tako se je glavna soba imenovala èhiġaç ali 

èprednja iģaç, manjġo sobo pa so poimenovali glede na pokrajino èkamraç, ècimberç, èzadnja 

iģaç.  

Gostilne so bile obiļajno popolno zasedene ob sobotah in nedeljah. Tudi tam, kjer je bilo obiska 

veļ, so imeli v gostilniġkih prostorih klopi in mize (mentrge), kjer so spali dekle in hlapci, ob 

priloģnostih pa tudi gosti. Pred gosti ali tujimi obiskovalci so gostilno poimenovali èsalonç, 

ètanccimerç, èlovska sobaç é Drugaļe pa so ji rekli è oġtarijaç, èġankç, èvelika sobaç in 

podobno.  

Ļe je bila veģa velika, so stregli tudi v njej. Ob vratih je bila obiļajno dolga miza ter ob njej 

klopi. Ponekod je bila veģna miza poimenovana èberaġka mizaç. Iz veģe je bil vhod v kuhinjo, 

klet in gostilniġko sobo, zato je bila veģa najbolj prehoden prostor. Navadno so uporabljali 

okrogle in podolgovate mize, ker so bile bolj praktiļne. Zelo pomemben in stalen kos je bil tudi 

uokvirjeno ogledalo, ki je imelo svoj poloģaj na vratih. Obiļajen okras v gostilni je bila tudi 

ura. Okna v tej sobi niso imela zaves.14 

 

 

2.2.4 Poklic gostilniļarja 

 

Ġe danes na podeģelju gostilniļar ne pomeni posebne poklicne usmeritve. Vļasih je vsak, ki je 

bil prosilec, dobil zaposlitev vsaj za nekaj ļasa. Po anketi, ki so jo izvedli v letu 1973, so 

gostilniļarski otroci zapustili domaļijo ter se pogosto ģenili in moģili na druge gostilne ali pa 

odpirali nove.   

S pojmovanjem gostilniļarskega statusa sta tesno povezana vrednotenje soseske in tako ljudski 

glas.  

Gostilniļarji na podeģelju so bili redko brez zemlje, saj so na njej pridelali domaļe pridelke in 

redili ģivino.  Kmetje, posestniki oz. gostilniļarji so bili lastniki vse zemlje. Tudi ļe so zaļeli 

pozneje, so zasluģek najprej porabili za nakup posesti. Kmetje so navadno imeli manj denarja, 

ļetudi so imeli veliko posesti, pri gostilniļarju pa se je denar obraļal in pretakal bolj neodvisno.  

Gostilniļarstvo kot poklic ni bilo tako cenjeno. Sodimo, da je bogatemu kmetu z gostilno ġele 

gostilna dala toliko samozavesti, znanstev in ne nazadnje zvez. Funkcije so pomenile sloves in 

korist. Okoli 1900 je bilo tudi veliko takih, ki so ustanovili sokolska druġtva v svojih krajih.  

Ļetudi je bilo gospodarstvo gostilniļarjev ġiroko razvejano, povezano s kmetijo in ġe drugimi 

dodatnimi dejavnostmi, je bilo delo navadno dobro organizirano in razdeljeno med domaļe in 

najete delavce. Najpomembnejġa je bila priskrba pijaļe, hrane, kuhinja in streģba. Ļe je bila v 

gostilni èglavnaç gostilniļarka, je morala pozdravljati znane goste prav tako, kot ļe je bil 

èglavniç gostilniļar. Ģenske so delale v kuhinji in bile natakarice.  

Po pripovedih otroci niso poznali druģinskega ģivljenja. Ļe je bila gostilna veļja ter imela 

veliko prometa, so delali vsak dan od jutra do veļera. Matere niso imele veliko ļasa, da bi se 

                                                 
14 Prav tam, str. 22. 
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ukvarjale z otroki, zato so vļasih najele pestunje. V takġnih druģinah niso imeli niti malo ļasa, 

ki bi ga lahko preģiveli skupaj.  

Ļez ļas so se pojavile bistvene spremembe v pojmovanju gostiln, katerim so se morali 

prilagoditi tudi gostilniļarji. Na mestu starih zasebnih gostiln so morali v mnogih primerih 

nastati lokali. V zadnjih desetih letih je opazen tudi pojav, ko si gostilniļarji prizadevajo 

gostilno opremiti v starem slogu.  

 

2.3 OBJAVLJENI SEZNAMI GOSTILN V ĢIREH 

 

Pred 2. svetovno vojno so imeli gostilniġko obrt prijavljeno15: 

Ivan Blaģiļ (Ģupan), Dobraļeva 9;  

Terezija Blaģiļ (Ġkandr), Dobraļeva 54;  

Alojz Gostiġa (Matic), Stara vas 14;  

Franc Jereb (Nack), Raļeva 13, 

Marija Jurca (Jureļ), Brekovice 8;  

Anton Tratnik (Tone), Vrh 19;  

Ivana Uġeniļnik (Kendovc), Selo 1; 

Franc Kavļiļ (Kamġk), Nova vas 23,  

Ivan Kavļiļ (Katra), Ģiri 44;  

Ivan Kavļiļ (Petron), Ģiri 6;  

Ivan Lengar (Ġpicar), Ģiri 3;  

Amalija Mlinar (Vrbanļk), Raļeva 14;  

Ivan Ovsenk (Tine), Ģiri 53;  

Rudolf Ovsenk (Kafur), Ģiri 23  

Helena Vrhovec (Burja), Ģiri 77.  

 

Med vojno so imeli to obrt prijavljeno ġe Anton Beoviļ, Ģiri; Filip Potoļnik, Ģiri; Vinko 

Demġar, Stara vas; Vinko Ģakelj in Amalija Mlinar v Raļevi ter Katarina Bogataj in Marija 

Poljanġek na Selu. 

Po popisu obrtnih delavnic iz leta 1946 je bilo takrat v Ģireh ġe 12 gostiln. 

 

Prvi dokument s podroļja gostinstva se je nanaġal na podaljġanje dovoljenja za opravljanje 

gostinske obrti Slavki Potoļnik iz Ģirov z dne 18. 12. 1945 (sl. 196). Dovoljenje je z dopisom 

ġt. 524/45 izdal OLO Ġkofja Loka. Obrt je imel njen moģ Filip, ki je padel kot aktivist OF leta 

1944. Ģe maja 1948 so odborniki KLO razpravljali o potrebi po ustanovitvi krajevnega 

gostinskega podjetja. 

 

  

                                                 
15 Iz logaġkih arhivov, objavljeno v ĢO.  
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3 RAZISKOVALNI DEL  
 

V raziskovalnem delu sem skuġala ugotoviti, kako je s prisotnostjo oz. zavedanjem o dediġļine 

gostilniļarstva iz 20. stoletja v Ģireh. Predstavila bom metode, s katerimi sem pridobila 

informacije in podatke, prikazane v raziskovalni nalogi. 
 

3.1  METODOLOGIJA   

 

Za raziskavo sem ġla v arhiv, muzej, glavne podatke pa sem pridobila na terenu ï med samimi 

Ģirovci. Nekaj intervjujev je bilo opravljenih tudi med Neģirovci.  

Ko sem zbrala zadostno ġtevilo intervjujev, sem se lotila analiz.   
 

3.1.1 Opis vzorca raziskave  

 

Najprej sem se podala na Ġkofjeloġki grad, kjer sem izvedela o raziskovanju gostilniļarstva v 

Ġkofji Loki z okolico. Ko sem ugotovila, da v Ġkofji Loki raziskovalci o Ģireh (te pripadajo 

tudi bivġi ġkofjeloġki obļini) niso ġe niļ raziskovali, sem vedela, da bom morala gradivo zbrati 

sama.  

Arhivsko gradivo predstavljajo zapisi, povezani z gostilniļarstvom v Ģireh. Razdeljeno je v veļ 

ġkatel, vsako obdobje je posebej oznaļeno. Celotno gradivo je od povojnega obdobja naprej.16  

Dodatni oz. bistveni vzorec raziskave predstavljajo intervjuji, kakor koli povezani z 

raziskovano tematiko, z veļ kot 50 prebivalci Ģirov in tudi od drugod. Najprej sem povpraġala 

lokalne posameznike, ki se ukvarjajo z domoznanstvom. Ti so mi svetovali, na koga naj se 

obrnem, kje so objavljeni kakġni seznami gostiln. Nato sem skuġala priti do starih starġev 

soġolcev in drugih prebivalcev Ģirov, ki bi bili pripravljeni spregovoriti  o tej temi. Pot vedno 

ni bila lahka, saj so se odpirale doloļene travme. Nato sem iskala stike z nasledniki gostiln oz. 

tistimi, ki so imeli kakrġno koli povezavo z doloļeno gostilno.  

3.1.2 Opis merskega instrumenta 

 

Vpraġanja za intervjuje sem predhodnoo sestavila po prebrani etnoloġki teoriji in raznih ļlankih 

v Ģirovskih obļasnikih, ki so mi bili v veliko pomoļ. Osnovala sem dva razliļna intervjuja ï 

sploġnega za vse ļim starejġe prebivalce Ģirov (Priloga 1) ï in takġnega, ki je bil namenjen 

potomcem lastnikov gostiln (Priloga 2). Vpraġanj je bilo pri vsakem preko 20, a sem jih sproti 

ġe dopolnjevala ï glede na to, kako zgovorni so bili intervjuvanci. 

 

2.3.1 Opis postopka zbiranja podatkov 

 

Teoretiļne podatke smo pridobila na spletu (predvsem digitalizirano gradivo Loġkih razgledov, 

Ģirovskega obļasnika in druge domoznanske literature) in v knjiģnicah.  

Podala sem se tudi v Ġkofjeloġki muzej in v Zgodovinski arhiv Ljubljana, enota Ġkofja Loka, 

kjer sem pridobila obstojeļe podatke o ustanovnih dokumentih gostiln v Ģireh (po 2. svetovni 

vojni).  

                                                 
16 Gradivo pred tem ļasom je v logaġkih arhivih. Za samo predstavitev arhivi niso najpomembnejġi, temveļ 

dediġļina, ki se je ohranila do danes in ģivi med ljudmi. 
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Pilotskega vpraġalnika za intervju nisem sestavljala, saj mi je metodologija omogoļala 

spreminjanje, dopolnjevanje in izpuġļanje vpraġanj glede na posamezne intervjuvance.  

 

Za vse intervjuje sem se vnaprej dogovorila bodisi ustno, prek telefona, e-poġte ali znancev. 

Intervjuji so bili avdio snemani, opravljala sem jih od oktobra 2023 do marca 2024. 

 

2.3.2 Obdelava podatkov 

 

Posnete intervjuje sem prepisala oz. jih povzela. Prejete fotografije sem shranila v posebno 

mapo in jih pri doloļenem intervjuju vstavila v nalogo.  
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3.2 REZULTATI  

3.2.1 Arhi vsko gradivo  

 

V ZAL, enota Ġkofja Loka, obstaja popis ļlanov obrtne zbornice Ģiri (1908ï1836), vendar v 

njem ģal ni gostilniļarjev, ker ti niso bili vļlanjeni v obrtno zbornico. Tudi v ģupnijskih 

evidencah (Status animarum, nastavljen 1880) ni zapisano, v katerih hiġah so bile gostilne. 

Ravno tako tega podatka ni v katastrih. 

So pa dajatve o gostilnah (tafferngelt) vpisane v urbarjih.  

 

 
Slika 9: Zapisi v urbarjih (Vir: Alojz Demġar) 

 

Tabela 1: Razlaga zapisov gostiln v urbarjih 

 

       

Slika levo 44v Tretji zapis  Sebastian 

Sellak 

Ģiri 3 48 krajcarjev 

Slika desno 36v Tretji zapis  Matheus 

Marolt 

Ģiri 24 2 goldinarja 20 

krajcarjev 



Kunc H.: Dva bedaka pod isto streho, dva krļmarja v isti vasi in dva praġiļa v isti vreļi se ne trpijo. 

Ģiri: Osnovna ġola Ģiri, 2024 

15 

 

 
Slika 10: Urbar loġkega gospostva okrog leta 1630 (vir: Alojz Demġar) 

 

 

Slike so iz urbarja loġkega gospostva17 iz leta 1630 (AS SI 783, knjiga 18), strani z vpisom 

krļmarine (Taferngelt) kot ene od dajatev. Naveden je tudi g. Alojzu Demġarju prvi znan zapis 

o plaļilu krļmarine urada v Ģireh (IMG_3800): Glavni drģavni arhiv v M¿nchnu, HLï3, Rep. 

53, Fasz. 295/31, Obraļun loġkega gospostva 1532. Urad Hotavlje in urad Poljane sta plaļevala 

ģe leta 1501 (Blaznik, Urbarji, str. 302, 306).18 

 

V ZAL, enota Ġkofja Loka, hranijo pet arhivskih ġkatel gradiva o gostilniļarstvu na Ģirovskem 

(po 2. svetovni vojni ï podatke od prej je hranil logaġki arhiv, sedaj ZAL) in knjigo vpisov 

gostilniļarjev po 2. svetovni vojni. 

Posamezne dokumente (v kolikor obstajajo) prilagam pri opisu posamezne gostilne.  

V Ġkofjeloġkem muzeju ni popisov o gostilnah na Ģirovskem, iz virov sem izvedela, da se tega 

nihļe iz muzeja (ki pokriva tudi ģirovsko obmoļje) (ġe) ni lotil. Sem pa v ta namen stopila v 

stik z raziskovalko ljubljanskih gostiln, ki mi je posredovala svojo magistrsko nalogo na to  

 

3.2.2 Rezultati intervjujev   

 

V nadaljevanju predstavljam rezulatate intervjujev.  Rezultati so zdruģeni pod opisom vsake 

gostilne, ne glede na to, ali je pripovedoval kakġen od potomcev ali drugi posamezniki v Ģireh. 

 

                                                 
17 Urbarji so bili knjige obveznosti uģivalcev zemljiġke posesti. 
18 Vse zapise iz urbarjev mi je posredoval Lojze Demġar in mi tudi razloģil posamezne zapise (kar prikazuje 

tabela). 
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3.2.2.1 Rezultati intervjujev, povezani s posameznimi gostilnami 

 

3.2.2.1.1 Gostilna pr Jureļ19 

 

Ime je dobila po hiġnem imenu Jureļ. Toļno letnico zaļetka ne moremo doloļiti, intervjuvanka 

(Marinka Jurca) predvideva 1908, saj je to letnico imela hiġa, 1912 pa po slikah predvidevajo, 

da je takrat ģe bila gostilna. Iz Ledin naj bi nekdo prinesel priimek Jurjavļiļ. K hiġi je priġel 

Matija Novak, ki je za ģeno vzel Kamġkovo dekle. Potomcev nista imela. Ģena je ģe pri svojem 

37. letu umrla, vsi so rekli, da zaradi tega, ker je imela ètoplo kriç. To si lahko razlagamo sami. 

Matija Novak se je tako po smrti ġe enkrat poroļil in spet ni imel niļ otrok. Umrl je leta 1918. 

Ko pa je Matija ģivel skupaj z drugo ģeno, sta posvojila svojega neļaka in neļakinjo. Prvi 

gospodar je bil tako Matija. Z gostilno so priļeli zato, ker jih je veliko hodilo mimo. V gostilni 

so se ustavljali furmani, ki so vozili mimo; v hlevu so lahko privezali konje. Notri je bilo korito, 

kjer so lahko napajali konje. Vozili so trame, kamne. Furmani so priġli z doline. Nekateri so 

tudi prespali. Prenoļiġļ niso imeli, ampak so jih dali spat kar na senik. Nad gostilno je bila bolj 

urejena soba, za domaļe, in pa tudi ġola. Gostilno so zaprli 1946. Oprema je bila skromna. Na 

stenah so bile druģinske slike. Straniġļe je bilo na ġtrbunk. Konļalo se je z agrarno reformo: 

odloļitve o kmetiji ali gostilni. Vino so vozili iz Vipave, ġnopc pa so kupili od ģirovskih 

kmetov. Draģje je bilo ģganje, ki so ga sami skuhali, sicer pa so bile cene za vse enake. Piva in 

kave ni bilo. Pijanļevanja ni bilo veliko, le vļasih, ob posebnih priloģnostih. Na kredo so dajali. 

Prihajali so predvsem iz Sovre in Izgorij,  v nedeljo po maġi. Postregli so jim, kadar je kdo priġel 

mimo. Praznovali so tudi zlato poroko in praznovanja. Tudi plesali so in igrali na harmoniko in 

orglice. Ģensk v gostilnah ni bilo. Kadar so bili  moģje predolgo v gostilni, so priġle po njih 

ģenske in jim prinesle sveģe korenje in repo, da so se malo osramotili. Kelnarice so bile domaļe. 

Igrali so tarok in oblikovali stalna omizja. V kleti je bila pijaļa. Ledenic se spominjajo. Skopali 

so luknje zadaj za hiġo in jih ġe pokrili z listjem.  

Prepirov je bilo nekaj. Enkrat so nekoga zabodli z noģem v sapnik. Nekaj je bilo pretepov zaradi 

stav, ki so jih izgubili.   

 

Intervjuvanka Marinka je povedala ġe dve anekdoti: 

Stara hiġa ob cesti je bila narejena, potem pa so jo podrli, da so ļez naredili cesto. Enkrat (to je 

bilo v povezavi z domaļijo, ġe pred novo zgrajeno hiġo) je pred hiġo priġla neka ģenska, beraļica 

in je celo noļ trkala na vrata, odprl pa ji ni nobeden, zjutraj so jo naġli mrtvo. Menda naj bi 

preklela hiġo, da 100 let ne bodo imeli otrok, kar se je uresniļilo. 

Druga anekdota govori o ovdovelem moģu. Ko mu je umrla ģena, je priġel v gostilno in nekaj 

popil. Hitro je v gostilni kar zaspal. Enkrat pa so od zunaj skozi odprta okna z nekim roļajem 

drezali vanj in govorili, kot da je ģenin duh. Zelo se je prestraġil, ļeġ da ga ġe po smrti ne pusti 

pri miru. 

 

Nekaj fotografij imajo. Veliko pa jih tudi pogreġajo. Rekli so, da si jo bodo sposodili, potem pa 

je niso dobili veļ nazaj.  

 

 

                                                 
19 Predlogi pr, pri (zapisano z veliko ali malo zaļetnico), brez predloga se uporabljajo sinonimno, glede na 

vir/informatorja. 



Kunc H.: Dva bedaka pod isto streho, dva krļmarja v isti vasi in dva praġiļa v isti vreļi se ne trpijo. 

Ģiri: Osnovna ġola Ģiri, 2024 

17 

 

 
Slika 11: Razglednica Gostilne pri Jureļu, ļas med obema vojnama (Vir: Vili Erģen) 

 

 

 
Slika 12: Gostilna pri Jureļu, v 20. letih 20. stoletja (Vir: Marinka Jurca) 
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Slika 13: Fotografija stenske slike v gostilni ģig gostilne Pri Jureļu (Vir: lastne fotografije) 

 

 
Slika 14: Balinanje Pri Jureļu, 30. leta 20. stoletja (Vir: Rok Klemenļiļ) 
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Slika 15: Ohranjen balin in rodbinska slika v 30. letih 20. stoletja (Vir: lastne fotografije) 

 

3.2.2.1.2 Gostilna Sora 

 

Gostilna se je uradno imenovala Sora, neuradno, veļinsko, pogovorno pa Falklandi. V ļasu 

odprtja je namreļ potekala vojna za Falklandsko otoļje, gostje so se zadrģali celo noļ, ob svitu 

bi pa le radi ġli domov, pa niso mogli, ker je bilo okrog gostilne poplavljeno.  

 

Ivi Kraljev je izrekel: Smo kot na Falklandih in to je bilo dovolj.  

Intervjuvanec (Ivo Trļek) oziroma on in njegov prijatelj Tone Tuġek sta gostilno Falklandi 

imela v najemu od 12. julija 1988. leta pa do februarja 1994.  

Nato je intervjuvanec Ivo odprl Volerijo in je bilo glede na delo - promet na Voleriji nemogoļe 

imeti oba lokala.  

Lastnik, njegov prvi najemodajalec je bil Rado Jurca - Jureļev, dober ļlovek, ki mu je kot 21-

letnemu stal ob strani.  

Prostori so bili napol stanovanjski, vetrolov, ġank, jedilnica, posebna soba, hodnik, kuhinja, 

klet. V gostilni so se meġali domaļini, predvsem za ġankom, in pa gostje, ki so priġli na hrano.  

Na èta domaļoç mizo ima sam zelo lepe spomine, bila je takoj pri ġanku. V jedilnici so bile 

ģenske enakovredno zastopane, za ġankom pa bolj redko. V gostilni sta delala s prijateljem, 

soġolcem Tonetom, ki je vrhunski kuhar, ves ļas obratovanja je bil on za ġankom, pice so 

pomagali peļi domaļi ter punce iz okolice.  

 

Pozdravi so bili obiļajni, le da so gostje, ki so priġli na hrano, pozdravljali bolj uradno, domaļini 

pa bolj sproġļeno.  Kombinacija domaļinov - ġankovskih gostov in restavracijskega naļina 

postreģbe je bila vļasih naporna. Do nespodobnega vedenja je prihajalo, nekaterim je samo kdaj 

spodrsnilo, za nekatere pa je ģe ob njihovem prihodu vedel, da bodo teģave. Ljudje alkohol zelo 

razliļno prenaġamo.  

Sam je postavil vrstni red: 

Najpomembnejġe je, kakġnega razpoloģenjskega, psihiļnega stanja je ļlovek, ko vstopi v lokal. 

Drugo je, kakġno ima podlago v hrani. Potem pa koliļina popitega alkohola.  

 



Kunc H.: Dva bedaka pod isto streho, dva krļmarja v isti vasi in dva praġiļa v isti vreļi se ne trpijo. 

Ģiri: Osnovna ġola Ģiri, 2024 

20 

 

Kart in ostalih iger se ni igralo niti ni bilo povpraġevanja; je bilo dovolj zanimive debate. Plesalo 

se je, obļasno je najel pevca, duo, vļasih pa so fantje kar sami prinesli harmoniko s 

sabo. Prostori niso bili najbolj primerni za veļja praznovanja, imel je vseeno vse od porok, 

prvih obhajil, krstov, rojstnodnevnih zabav, poslovnih sreļanj. Poleti so za otroke imeli bogato 

ponudbo sadno-sladolednih sladic na veliki terasi, naprej pa velik travnik, kjer so se igrali.  

Kazenski predpisi so obstajali, v kontrolo so prihajali tudi miliļniki, inġpektorji.  

 

Gostilna Sora - Falklandi je bila opremljena v duhu takratnega ļasa. Ob odprtju je bil najmlajġi 

obrtnik v takratni Jugoslaviji, tako da tudi kakġnega kapitala za opremo ni bilo. Bolj sta to s 

prijateljem nadomestila z dobro kulinariko in lepo postreģbo.  

 

Hrana je bila takrat od gostilne do gostilne zelo podobna, neizvirna, onadva pa sva vedno 

dodajala novosti, ki so danes sicer obiļajne, za tiste ļase pa nekatere revolucionarne.  

Imel je mesec kitajske kuhinje, sam je najel kuharja Linn Zhena, to je bila takrat ļista eksotika, 

v Ljubljani je bila takrat samo ena kitajska restavracija, gostilna je bila cel mesec rezervirana.  

Kako so bili ukalupljeni glede ponudbe, je zanimivost, zaļel je dajati koruzo kot del sestavljene 

solate. Preseneļenje, veļina je vzela kot za zanimivost, nekateri pa kot za provokacijo, ļeġ to 

je za kure.  

 

Vino je sam hodil iskat k vinarjem v Vipavsko dolino in v Brda.  

Ob zaļetku, torej 1988. leta, je vino vozil v lesenih sodih. Te sode sem imel v kleti in hodil z 

2-litrsko steklenico ponj v klet.  

Sodi so bili nepraktiļni, teģki, predvsem pa je bilo teģko vzdrģevati higieno in kakovost vina.  

Na sejmu je sam videl prvo rostfrei cisterno in jo takoj kupil, tudi ļe je imel bolj malo denarja. 

Za toļenje neustekleniļenega vina je moral zaprositi za posebno dovoljenje, imeti opravljeno 

izobraģevanje, kar se mu je ġtela ģe srednjeġolska gostinska izobrazba.  

Vsak teden naj bi priġla komisija, ki bi organoleptiļno ocenila, kako se vino obnaġa v taki 

posodi.  

Na kredo pitja je bilo malo.  

Politike je bilo kar precej, ko so priġli ñtabeli ñz Rovt in ñtardeļi ñiz Ģirov, so zapele tudi 

pesti. Sestava gostov je bila po tretjinah: 

¶ Ģirovci, 

¶ Rovtarji, 

¶ Idrļani.  

 

Do gostov iz drugih krajev so bili domaļini spoġtljivi. Domaļini so drģali za gostilno, je bila 

ñnjihovaò, bili so ponosni na napredek, dober obisk, pozitivne posebnosti. Gonilna gospodarska 

sila kraja v tistem ļasu je bila Alpina in ko so imeli kupci s celega sveta konference na 

Falklandih, so bili na to zelo ponosni - skupaj z njim.  

Po polnoļi so znali vsi domaļini angleġko govoriti, poslovneģi pa po ģirovsko. 

 

Povedal je tudi anekdoto: 

Nenapovedano sta ga obiskala starejġi gospod - kmetijski inġpektor in njegova vajenka, da 

preverita ustreznost toļenja vina. Ob pogledu na kovinski sod se zgrozi, mu s poviġanim tonom 

pove, da s pleha pa ģe ne boġ vina toļil . Zapeļati cisterno, oznaļi koliļino, naredi uradni 

zapisnik o prepovedi toļenja vina. 

Ļez tri dni dobi poġto, da izpolnjuje vse pogoje za toļenje neustekleniļenega vina, nikoli veļ 

ga ni bilo k njemu. Paļ, so se dali poduļiti. 
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3.2.2.1.3 Gostilna Pr' Petron 

 

Hiġa ļastitljivih razseģnosti na razcepu ceste proti Logatcu in Idriji sodi med pomembne 

etnografske spomenike, ima pa tudi kljuļno mesto v urbanistiļnem naļrtu Ģirov. V tej hiġi so 

prirejali tudi veselice in plese, ki so lepġali sicer precej enoliļno ģivljenje. Zasnova velike 

kmeļke arhitekture najbrģ izvira iz 16. stoletja. Kljub radikalni prenovi sta zunanjġļina in 

notranjġļina ohranili precej starejġih, tradicionalnih potez. Glavni bivalni prostor je bila èhiġaç 

z lesenim stropom, ki ga poudarja krepak nosilni preļni tram. V hiġi je bila znana gostilna, 

prirejali pa so tudi priljubljene plese. Plesalo se je v prvem nadstropju - takrat so strop v spodnji 

èhiġiç podprli s krepkim, lesenim trebuġastim stebrom. Domaļija je bila zaokroģena z 

gospodarskim poslopjem in ġirokim dvoriġļem med hiġo in gospodarskim objektom. Stavba in 

detajli priļajo o gmotni moļi in veljavi lastnikov. èNotarjeva sobaç pripoveduje o drugih 

pomembnih dejavnostih, vezanih na hiġo, izroļilo o plesih, gostih in originalih pa o druģabnem 

ģivljenju v zadnjih sto letih. V hiġi niso imeli le veselic, porok in podobnih prireditev, med 

obema vojnama so v njej tudi igrali amaterski igralci iz Ģirov.20  

 
Slika 16: Gostilna Pr' Petron (Vir: ĢO, dostop: www.dlib.si/stream/URN:NBN:SI:DOC-JZZ68U8R/0525e582-

3f7d-44ec-a6c6-0f4f29cc77bd/PDF) 

 

O gostilni Pr Petron nam je pripovedovala potomka (Mira Kavļiļ), po sliġanem od njenega 

oļeta. Gostilna je bila do zaļetka druge svetovne vojne ġe nekaj ļasa, potem pa je bilo konec, 

vojska je pobrala vse (gramofon, slike, konje). Intervjuvanka se spominja nekega Petra, zato se 

je tudi gostilna imenovala tako. Iz virov pa smo izvedeli, da je moģno, da se je hiġa tako 

imenovala tudi zato, ker naj bi bila tam spravljena neka monicija oz. naj bi bili tam neki vojaġki 

nadzorniki. 

Ģenske in otroci niso hodili  v gostilne. Za moġkega je bilo pod ļastjo, on je bil gospodar, da bi 

ga hodili v gostilno iskat. Za tiste ļase je bilo zelo ļudno, ļe je poleg moġkega priġla ġe ģenska. 

Ti se (kakor tudi intervjuvanka) spominjajo kartanja (kvartanja) ï tarok, (vse to je bilo v 

predalih/lajdlļkih pod mizo), nekateri intervjuvanci navajajo igro rihtar21. Kartali so za denar, 

                                                 
20 Sedej, 1987, str. 75. 
21 Ko te nekdo udari po zadnji plati in ugibaġ, kdo te je. 
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tudi stepli so se. V hiġi je bila peļ ter poleg nje posebna miza za kartanje. Pili so veļinoma vino, 

pivo in ģganje. Vino so s konji ġli iskat vse do Vipave. Vļasih je to trajalo tudi ġtiri dni. Pripeljali 

so ga v velikih sodih. Pivo je bilo v lesenih zabojih, v katerih so bile steklenice piva (Slika 17). 

Ģganje so veļinoma kuhali doma in je bilo malo draģje. Pili so tudi sifon, ki so ga pridelovali v 

Ģireh. Oļetove sestre, bile so tri, so kuhale v gostilni. Veliko so znale, ker je mama pri petdesetih 

letih umrla, zato so se morale znajti. Po veļini so kuhali klobase, bolj premoģni pa so si lahko 

privoġļili tudi peļenko. Kuhinja je bila skupna za domaļe in goste. Veliko stvari se je pokvarilo, 

ker ni bilo skrinje, kjer bi lahko imeli zamrznjeno hrano. Imeli so sicer ledenice, ampak se niso 

mogle primerjati s skrinjo. Imeli so dve sobi. Prespali so uļitelji, obļinski funkcionarji. Vļasih 

so prespali, ker so se napili. Bil je en dogodek, je intervjuvanka povedala, da je njen oļe skozi 

ġpranjo v sobo opazoval neki par. Pozneje, po vojni so zaradi pomanjkanja prostora gasilci v 

spodnjih prostorih prirejali veselice. Ģivih muzikantov se intervjuvanka ne spominja. Po stenah 

so imeli slike, na katerih so bili portreti, gasilske slike, druģinske in lovske. Veliko stvari so 

dajali tudi na kredo. Kdor ni imel denarja, so ga zapisali na tablo. Ļe je kupil vino, so naredili 

dolgo ļrto, ļe ģganje, pa krajġo. Nekaj ļasa so zapisovali, ko pa je bilo tega preveļ, je odġel pit 

v drugo gostilno. Ļe je bilo tega preveļ, pa je moral lastniku odstopiti tudi kakġen del svoje 

zemlje. Gostilna je pred vojno v tistih ļasih spadala med eno ènajmodernejġihç. Imeli so 

plemenskega bika. Kravo so pripeljali poleg njega in bika spustili. Intervjuvanka tega ni smela 

gledati, ker je bila otrok, otroke pa so zaprli v hiġo. Drugi intervjuvanci ï iz doma starejġih ï 

pa so povedali, da so lahko gledali osemenjevanje krave, ki je potekalo na dvoriġļu.  

Gostje so bili v gostilnah, dokler so ģeleli. Vļasih tudi veļ dni ï ko so recimo s konji orali, so 

jih privezali, moģje so bili v gostilni. 

Intervjuvanka je povedala tudi anekdoto: Ġest moġkih za mizo je sedelo in pilo alkohol. Za mizo 

so se dogovorili, da bodo ponoļi doma spoļeli sina, ki mu bo ime Mirko. Tako se je leta 1913 

rodilo ġest Mirkov. 

Ko so gostilno zaprli, so prostor nekoliko prenovili, potem pa tam ģiveli kar sami.  

 
Slika 17: Steklenice za pivo, 2024 (Vir:  Ģan Kavļiļ) 
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Anekdota intervjuvancev:  

Vļasih je bilo med vasmi malo hiġ in razdalje od Dobraļeve do Starih Ģirov so se zdele zelo 

daleļ. 

Franļiġka Groġelj, roj Oblak (1901 do 1998) je bila kot mlado dekle poslana "sluģit" k Petronu. 

Morda je bila po letih ġe otrok. Ko je bila tam kot pomoļnica v kuhinji, je pomivala posodo in 

neprestano jokala, saj ni videla domov. Zdelo se ji je grozno. Eden od bratov ali sester je ġel 

pogledat, kako je kaj z njo. Videl je skozi majhno kuhinjsko okence, kako pomiva in si briġe 

solze. Naslednji dan je do okenca priġel oļe in samo pomignil s kretnjo, naj odide. Samo spustila 

je kroģnik in letela ven ter do cerkve. Potem je ġele hodila naprej proti Ģunarjevim na Jezerih 

(danes Triglavska ulica). Nazaj ni ġla nikoli veļ. 

 

Pri kosilu je Kralju iz Ģirovnice med jedjo v sapnik zaġel kos mesa in je zaradi zaduġitve umrl. 

Truplo so v veģi poloģili na mizo, dokler niso pripeljali krste. Ġe pokrili ga niso, tako da je bil 

radovedneģem neovirano na oļeh. To je bilo 4. septembra 1928.22 

3.2.2.1.4 Gostilna Brezniļan 

 

Dokler je delovala stara cerkev, je tam blizu bila gostilna Pri Brezniļan. Ko so cerkev opustili, 

je prenehala delovati tudi gostilna oz. vir23 navaja, da je po 1. svetovni vojni ni bilo veļ. Drugih 

podatkov o gostilni nisem naġla. 

 

 
Slika 18: Hiġa na desni je nekdanja gostilna Pr Brezn'ļan, konec 20. let 20. stoletja  

(Vir: Fototeka Muzejskega druġtva Ģiri) 

 

3.2.2.1.5 Gostilna Pr' Klemenu, Jan, Kafur, Beoviļ, Kafur 

 

Na koncu Ģirov, kjer lahko zavijeġ levo proti Logatcu ali greġ mimo v Idrijo, je gostilna Kafur. 

Potomcev prvotne gostilne Kafur ni veļ, sicer pa sami zaļetki segajo k Ovsenku s Sela. Zelo 

                                                 
22 Zapis v arhivu A. Zajca. 
23 Ġolska naloga uļencev turistiļnega kroģka.  
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znan je Kafurjev dnevnik, veļ Ģirovcev, ki jih zanima zgodovina kraja, vedo, da je obstajal, a 

pri potomcu zadnjega lastnika le-tega (Kamġek Edi) o tem ne vedo niļ.  

Sicer pa je o Kafurjevem dnevniku (zaļel ga je pisati 5. decembra leta 1920) in gostilni pisala 

v domoznanski literaturi etnologinja, ģirovska rojakinja ddr. Marija Stanonik. Tako iz pisnih 

kot ustnih virov smo izvedeli, da je Rudolf Ovsenik imel gostilno najprej na Selu, ki jo je 

odnesla povodenj leta 1926. Potem se je preselil v Stare Ģiri. Kupil je Klemenovo hiġo, ki mu 

jo je prodal Filip Strel z Breznice. Dvoetaģna stavba v statistiļno dokaj slabem stanju, vendar 

prostorsko pomembna, ker zapira prostor ob razcepu v Idrijo in Logatec ter predstavlja logiļen 

zakljuļek tega dela naselja.24 Samo ime, predvidevajo, je izhajalo iz besede kaufen ï kupiti, 

kupļevati, s (slabġalno pripono) -ur.  V njegovem dnevniku je (bilo) zapisanih tudi nekaj stvari, 

povezanih z gostilniļarstvom, sprva se je navezovalo ġe na Kafurjevo gostilno na Selu, ko je 

zapisal, da je potoļil 3702 litra vina in so ga toļili po 52 in 56 kron liter.25 S svojo gostilno se 

je pohvalil, saj je po preselitvi zapisal, da je v ġtirih letih prodal 3240 litrov vina, kar je natanko 

640 litrov na mesec.26 Po njem so hiġo kupili Janovi in kasneje Beoviļi, ki so vodili gostilno. 

Hiġa je nasproti Petronove gostilne, od koder se je neposredno videlo na tablo, da so videli, kdo 

je ģe preveļ spil na kredo in je potem ġel od Petrona h Kafurju.  

 

 

 
Slika 19: Fotografija fotografije pri Kafurju, 1927 (Vir: Primoģ Peternelj) 

 

                                                 
24 Bar Janġa, 1983, str. 36. 
25 Stanonik, 2001. 
26 Prav tam. 
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Zgornja fotografija je nastala ob 10-letnici podpisa Majniġke deklaracije, torej leta 1927 ï viden 

napis Gostilna Jan. Fotografija je ġe vedno v kotu v Kafurjevi gostilni, ki jo je sedanji lastnik 

prevzel leta 1991. Hiġa, v kateri je sedaj gostilna Kafur, je nova, na mestu stare. 

 

 
Slika 20: Likovno delo Janeza Jana (Vir: Franc Temelj) 

 

Na zgornji sliki sta dobro vidni tako Petronova kot Kafurjeva hiġa, risbo je narisal Janez Jan, 

gostilniļar. 

V arhivu A. Zajca pa sem naġla podatek, da naj bi bila 15. avgusta 1921 pri Kafurju veselica, 

ki jo je priredila Jugoslovanska matica. 

Ena od intervjuvank tudi pove, da je bila gor z Vrsnika neka ģenska, katere moģ je delal v 

Ameriki, domov pa ji je poġiljal veliko denarja. Ona ga je zapravljala po ģirovskih gostilnah. 

Doma je imela otroke, toda zanje ji ni bilo dosti mar. Ġe jesti jim ni dala, kaj ġele kaj drugega. 

Najraje se je ustavljala pri Klemenu. Seveda je bila potem bolj voljna in nekateri odrasli fantje 

so to izkoristili in se z njo malo pozabavali. Vļasih je bilo zelo enostavno.  

Beoviļi so gostilno imeli v najemu med leti 1938 in 1943, najprej je bil vinotoļ, potem tudi 

ponudba s hrano. Ko se je zamenjal lastnik, najem ni bil veļ moģen.  

Danaġnji Kafur je v lasti Peternelja, ki je gostilno odprl leta 1991.  

 

3.2.2.1.6 Pr' Ġpicarju, Lengarju 

 

Lastnik je bil Ivan Lengar. Bil je predsednik Gostilniļarske in mesarske zadruge Ģiri.27 

                                                 
2727 Turizem kot gospodarska dejavnost, 1993. 
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Obratovala je nekaj ļasa pred 2. svetovno vojno, malo med njo in potem po njej tja do okoli 

1950. V njej je bilo mogoļe dobiti tako hrano kot pijaļo.  

Sicer kot pri veļini gostiln se je tudi tu balinalo, tu je bilo balininiġļe ļez celo dvoriġļe. 

Zanimiva je bila tudi igra s kovanci, ki jo opisuje Zdravko Rink: Takrat je bila v navadi tudi 

igra za denar, tako imenovano fucanje - metanje kovancev v zrak. Kovanci so bili takrat 

neprimerno bolj cenjeni kot danes, zlasti srebrni po 10, 20 in 50 din, pa tudi za 1, 2 in 5 din. Na 

vseh kovancih je bila na eni strani vtisnjena èglava kralja Aleksandra Iç Kraljevine Jugoslavije, 

na drugi strani pa grb in vrednost kovanca. Glavo v kovancu so imenovali moģ in ta moģ je bil 

za metalca najpomembnejġi. Vsi kovanci, ki so po metu padli na tla, tako da so kazali glavo 

moģa, so bili za metalca dobitek. Metalec je pobral kovanec in ga spravil v ģep. Ļe pa so po 

metu kovanci kazali ġtevilke, imenovane cifre, je bil metalec na zgubi. Vse kovance s cifro je 

moral prepustiti naslednjemu metalcu. Ta je pobral kovance, jih poloģil na svojo dlan enega 

poleg drugega s cifro navzgor. Nato je kovance vrgel v zrak, pri ļemer so se kovanci v zraku 

tudi obraļali. Metalec si je prizadeval in si tudi ģelel, da bo na tla padlo ļim veļ kovancev z 

moģem navzgor. Ko so kovanci padli na tla in se umirili, je metalec pobral kovance z moģem, 

tiste s cifro navzgor pa je moral prepustiti naslednjemu metalcu. Igra se je nadaljevala toliko 

ļasa, dokler ni zmanjkalo kovancev s cifro navzgor. Igra se je zaļela tako, da so iz razdalje 

okoli sedmih metrov igralci drug za drugim vrgli kovanec do vnaprej dogovorjenega predmeta, 

obiļajno kamna. Kdor je vrgel kovanec najbliģje kamnu, je dobil pravico, da je pobral vse, 

poloģil v dlan in jih prvi vrgel v zrak. Ko so kovanci popadali na tla, so ugotavljali rezultat. Ļe 

bi bili vsi kovanci na tleh obrnjeni z moģem navzgor, bi metalec imel pravico pobrati vse 

kovance in bi zmagal. Ļe pa bi bili nekateri kovanci obrnjeni s cifro navzgor, je moral metalec 

take kovance prepustiti naslednjemu. Pogosto so metali v zrak tudi srebrnike po 50 din, kar je 

za tiste ļase predstavljalo lep denar. Ļe si ġtiri kovance take vrednosti pobral s tal, je bil to velik 

dobitek. Pri kmetu si takrat za dnino zasluģil najveļ 10 din na dan. Ļevljar je moral dobro delati, 

da je v enem dnevu zasluģil 25 din. Po smrti njegovega veliļanstva kralja Aleksandra so 

kovancem, srebrnikom za 50 din, okoli roba vgravirali napis èBog ļuvaj Jugoslavijoç.28 

 

                                                 
28 Rink, 2001, str. 139.  
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Slika 21: Slika gostilne pr Ġpicarju ï zgradba na desni (Vir: Luka Demġar) 

 

 

3.2.2.1.7 Gostilna Pr' Peku 

 

Gostilna je stala zraven cerkve, poleg nje pa pekarna, ki se je prav tako imenovala Pr Peku. 

Vodil jo je Joģe Jereb, ki je bil stari oļe intervjuvanca Ivana Jereba. Joģe je umrl leta 1949. Imel 

je ģeno Ano, s katero sta se poroļila v Avstriji. Po smrti njunega otroka sta se preselila v 

Slovenijo. V Sloveniji sta imela ġe pet otrok, ampak so trije kmalu po rojstvu umrli.  

Gostilna je obratovala od leta 1900 pa vse do leta 1917, ker je bila takrat prva svetovna vojna. 

Zaļelo jim je primankovati moke, zato se je takrat zaprla. Pekarijo poleg nje pa so dali v najem. 

V ļasu maġe je bila gostilna zaprta. Veliko ljudi pa je po maġi prihajalo v gostilno.  

Najpogostejġe stranke so bili prijatelji, znanci in sosedje. Pijaļo so od Bizeljskega do Ġkofje 

Loke pripeljali z lokomotivo, naprej pa s konjsko vprego. Kelnaril je najveļkrat kar sam, 

njegova ģena Ana pa je kuhala. Recept za golaģ je mama dobila v Avstriji, ko je kuhala v neki 

bolniġnici. Kruh iz pekarne so s konjsko vprego vozili tudi v Rovte. 
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Slika 22: Obrtno dovoljenje za pekarijo in gostilno, 1947 (Vir: Ivan Jereb) 

 

 

 

3.2.2.1.8 Gostilna Pr' Tinet 

 

Stara mama Tomaģa Krģiġnika je bila Marija Ovsenk, hļerka Valentina Oblaka (odtod pri 

Tinet), poroļena z Janezom Ovsenkom.  

Zgradili so jo na griļku, poleg gostilne pa je bila ġe velika kmetija, pove intervjuvanec Stanonik. 

Toļnega podatka, kdaj se je zaļelo, intervjuvanec ne ve, delovala pa je do vojne, leta 1941. 

Gostilna je bila kmeļka, vanjo so zahajali veļinoma kmetje iz danaġnjih Brekovic, Sovre, 

Ģirovnice in Ravn. V gostilni je bilo veliko pijanļevanja, stala je blizu italijanske meje, kjer so 

tudi ġvercali (kontrabantali). V gostilni se je plesalo predvsem za pusta, praznovali pa so tudi 

druga praznovanja. Velikokrat se je seveda zgodilo, da so zaradi pretepov dobili kazni. Takrat 

ģenske in otroci niso hodili v gostilne. Vino se je vozilo iz Vipave, vļasih so ga tudi ġvercali. 

Najcenejġe je bilo jabolļno ģganje. Vino in pivo so pripeljali v lesenih sodih, v vozovih, ki so 

jih vlekli konji. Gostilna je bila najbolj polna ob veļerih (v petek in soboto) ter v nedeljo po 

maġi. Obiļaji, predvsem ģegnanje, se je praznovalo po maġi. Ļe so priġli in ģeleli prespati, so 

spali v ġtalah na senu. Imeli so kruġno peļ, saj takrat niso imeli moģnosti za kakġno drugo 

ogrevanje. Straniġļe je bilo na ġtrbunk. Imela je tudi privez za konje. Nasproti nje je bila poġta. 
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3.2.2.1.9 Hotel/Gostilna Burja (Boria), Gostilna Pr' Lipet, Pizzeria Ģir 

 

Lastniġtvo Borie (tudi Burie) je bilo Ivane Kavļiļ Boria, ki se je preselila z Breznice, in Ivana 

Boria, iz madģarskega Ostra, ki je do 1899 sluģil v avstrijski ģandarmariji. Nasproti cerkve je 

zgradil hiġo, v kateri je bila trgovina in gostilna. Ivan je 1905 umrl, Ivana se je poroļila z 

vdovcem in po 1. svetovni vojni odġla v Ameriko.29  

 

 
Slika 23: Razglednica, na kateri je trgovina in gostilna Boria okrog leta 1910 (Vir:  Jan, 2010) 

 

Ivana Kavļiļ Boria (Vir: Jan, 2010) 

Za njim je bila tam trgovina Potoļnik oz. gostilna Pr' Lipet ï gostilno Boria je kupil Filip 

Potoļnik. Gostilna je imela dobro mesto, saj je bila blizu cerkve.  

 

 

                                                 
29 Jan, 2010. 
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Slika 24: Vpis v knjigo gostilniļarjev, 1946 ï ZAL, Obrtne zadeve  (Vir: lastna fotografija) 

 

Slika 25: Razglednica, na kateri je gostilna Filipa Potoļnika (Lipeta) (Vir: Fototeka Muzejskega druġtva Ģiri) 
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Slika 26: Popis o tobaļnih izdelkih in hrani, pijaļi ï Pr' Lipet, 1954 (ObLO Ģiri 6/112)  (Vir: lastna fotografija) 

 

Iz arhivskega gradiva je razvidno, da so prodajali cigarete, preko 20 vrst jih je bilo, veļ vrst 

belega vina, nekaj vrst likerjev, pivo, od brezalkoholnih pijaļ je bil na voljo malinovec, kokta 

in radenska. Od ģivil so na raļunu zavedeni keksi, klobase, mast, cikorija, poper, sladkor, moka, 

sol,  paprika,  

 

 

Slika 27: Zapis o povraļilu stroġkov in zavarovanju, 1955 (ObLO Ģiri, 8/146) (Vir: lastni fotografiji) 
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Fotografija o zavarovanju prikazuje, da se je gostilna Pr' Lipet dolgoroļno zavarovala leta 1955 

ï zavarovalo se je stavbo, pohiġtvo in zalogo pijaļe.  

O Pizzerii Ģir je pripovedoval njen lastnik (Daniel Rampre). 

Prijatelj Viki je Danielu Rampretu leta 1984 dal idejo, da bi mogoļe lastniki stavbe èPr' Lipetç 

hoteli oddati v najem prostor, kjer je pred mnogimi leti ģe bila gostilna. Lastniki so bili prostor 

pripravljeni oddati v najem in kmalu je v ljubljanskem Nebotiļniku, kjer je bil takrat zaposlen 

kot glasbenik v skupini Paradox, dal odpoved in se posvetil obnovi gostinskega lokala. Lastnica 

lokala mu je sicer takrat dejala, naj samo oļisti star ġank, ki je bil takrat ġe v prostoru, kupi 

nekaj gostinskega pribora in odpre dejavnost ...  

Rampre je imel zakljuļeno srednjo gostinsko ġolo in nekaj prakse, kar je bilo takrat pogoj za 

vodenje gostinskega obrata. Zavedal sem se, da so se ļasi in potrebe gostov od prejġnje gostilne 

do tedaj zelo spremenili, zato je prepriļal lastnike, da so mu dovolili lokal preurediti na novo 

in po svoje. Preuredil ga je v celoti. Zamenjal je lesena plesniva tla, obdelal stene in strop, 

dogradil nekaj sten za kuhinjo, shrambo, kurilnico in celo kopalnico ter garderobo za zaposlene, 

vgradil nova vhodna vrata, zgradil manjġi vrt z nadstreġkom pred vhodom, zgradil toaletne 

prostore za goste. Obnovitvena gradnja je trajala pribliģno eno leto do odprtja 1. marca 1985 z 

imenom Pizzeria Ģir. Ob otvoritvi mu je pokojni umetnik akademski slikar Tomaģ Krģiġnik 

podaril tudi ġest grafik Zlate ptice, kar je za popoln izgled in domaļe poļutje lokalu dodalo ġe 

dodatno vrednost.  

Kaj je bilo v lokalu drugaļe od drugih takratnih gostinskih lokalov v Ģireh? 

Za cel lokal je bil narejen naļrt s strani arhitekta, zato je bil prostor takrat modern in lahko se 

je primerjal s èfensiç lokali veļjih mest po Sloveniji. Leseni deli ï separeji in klopi so bili iz 

masivnega hrasta, lepo oblikovan ġank, v kuhinji marmornata ploġļa za pripravo pic, 

prezraļevalni sistem v kuhinji ter posebna naprava za ļiġļenje dima v prostoru za goste (kjer je 

bilo na ģalost takrat ġe dovoljeno kaditi). Lokal so redno vzdrģevali in skrbeli za ļistoļo, kar je 

bilo za goste pomembno.  

Z delovno ekipo, v kateri je sodelovalo tudi nekaj Rampretovih sorodnikov, so se trudili za 

postreģbo in ļistoļo na visokem nivoju, pri ļemer je z dobrimi idejami sodelovala tudi Jana 

Ġuligoj, ki je bila takrat redno zaposlena. V Pizzerii Ģir (razen gostilne v Brekovicah) se je 

prviļ toļila pijaļa v pecljatih kozarcih (in ne èġtucihç). Prav tako se je iz ètankih kozarcevç v 

pizzerii toļilo prvo toļeno pivo na obmoļju Ģirov. Z ekipo so skrbeli za posebno ugodje gostov 

z mnogo vrstami brezalkoholnih in alkoholnih pijaļ, tudi cocktailov postreģenih in aranģiranih 

v eksotiļnih kozarcih. Za celoten ambient pa je poskrbelo ġe kvalitetno ozvoļenje v lokalu ter 

predvajanje najboljġe takratne glasbe ï èGlasba 80-ihç. 

Kot zanimivost je lastnik picerije povedal, da je izgradnji lokala posvetil ogromno pozornosti 

in ļasa, tako da en teden pred sveļanim odprtjem ni vedel, kako se pica sploh pripravi in speļe. 

Prijatelja in takratna lastnika picerije Jesharna v Ġk. Loki, sta ga takrat povabila v njihovo 

picerijo, kjer sta ga, ļeprav se je zdelo, da bi bil lahko njihova konkurenca, nesebiļno nauļila 

pripraviti pico. Kmalu je zaposlil tudi kuharja Igorja Kovaļa, ki je bil veġļ v pripravi pic. V 

relativno majhnem lokalu so postregli pribliģno 100 pic na dan, vļasih pa tudi ġe precej veļ.  

Obiskovalci picerije so bili iz mnogih krajev, tudi ġirġe in tujine. Veliko Ģirovcev je svoje goste 

z veseljem in tudi ponosom pripeljalo v lep lokal. Veliko je bilo rednih gostov, katerim je 

posebno hvaleģen za obiske. Mnogi od njih se ġe dandanes radi spominjajo odliļnega ambienta, 

kjer so se druģili ob dobri postreģbi in ob zvokih dobre glasbe. 
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Veļkrat je Rampre lastnike lokala neuspeġno prosil za odkup ali vsaj podaljġanje najemne 

pogodbe, zato je lokal dve leti pred potekom najema ponudil gospodu Iztoku Andreuzziju, ki 

je bil najemnik ġe do leta 1995 oz. do poteka najemne pogodbe med njim in lastniki lokala.   

 

 

 
Slika 28: Zunanjost Pizzerije Ģir in lastnik Daniel Rampre, okoli 1990 (Vir: Daniel Rampre) 

 

 

 

 

 

 

Slika 29: Notranjost in toļilni pult v Pizzerii  Ģir, okoli 1990 (Vir: Daniel Rampre) 

 

3.2.2.1.10 Gostilna Katra/Katernik 

 

Gostilna Pr' Katerniku je bila odprta do leta 2020. Vmes je bilo obdobje, po vojni, 

denacionalizacija, kjer so jih vpraġali, ali bodo imeli kmetijo ali gostilno. Takrat so se odloļili 

za gostilno. Gostilna se je imenovala Pr Katernik, ker je pri hiġi bila Katra. Prvotno je bila hiġa 
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v Marġaku, potem so jo prestavili bliģje centra. H Katernik so okoli 1980 ģe prihajale ģenske, 

pripoveduje intervjuvanka Lidija Kavļiļ. Veliko so kartali predvsem tarok, igrali pa so tudi ġah 

(ob nedeljah). V soboto popoldne se je igral tarok. Pri Katerniku so jih vļasih morali iz gostilne 

spoditi, ļe je bilo ģe pozno in veliko pijanļevanja. Vino so vozili iz Vipave in tudi iz Dalmacije. 

Iz Vodic je moġki s kolesom in platnenim nahrbtnikom prikolesaril vse do Ģirov. Od takrat 

naprej so vino vozili iz Vodic. Ġnopc so kupovali. Intervjuvanka je povedala, da je kuhala njena 

mati, domaļi. Pri Katrniku so bili znani po kelnaricah, ki so jih pripeljali, ko so ġli po praġiļa. 

Kelnarice so ģivele kar pri njih. (O kelnarcah tudi v nadaljevanju naloge.) Za goste so imeli tudi 

namenjena prenoļiġļa. Prespali so vozniki avtobusov, vļasih tudi tujci. Kuhali so to, kar so 

znali sami. Imeli so tudi vago, na kateri so vagali seno, mine (fotografija knjige vage). Ukvarjali 

so se tudi s prevozniġtvom. Veliko so praznovali krsti, birme in ġege. V gostilni je bilo prostora 

tudi za 100 ljudi, kar je bilo za tiste ļase zelo veliko. Pri njih so igrali domaļi na harmoniko. 

Gostilna je bila zaprta v ponedeljek. Najbolj je bila polna v petek zveļer, soboto in nedeljo po 

maġi. Veliko so se dogovarjali glede ģivine in politike. Straniġļa so imeli na ġtrbunk, kamor so 

ġli domaļi in gosti. Posebnih loļitev med gostilnami ni bilo. Najbolj je bila znana po vampih in 

klobasah.  

Gostilna se je zaprla, ker tudi sami niso veļ imeli interesa.  

 

 

Slika 30: Razglednica F. Kavļiļ (Vir: Vili Erģen) 
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Slika 31: Katrnikova gostilna leta 1900 ï tovorjenje vina v sodih (Vir: Vili Erģen) 

 

Slika 32: Hrbrtna stran razglednice 1976 (Vir: Vili Erģen) 

Hrbtna stran naslovnice priļa o trgovini z vinom iz Vipavskega. Pot je vodila ļez Col, Ļrni Vrh, 

Godoviļ, Idrijo, Cerkno. V obratni smeri so vozili druge stvari, npr. ļevlje. Zapis je nastal leta 

1976.  
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Slika 33: Fotografiji dveh strani iz knjige vaganja, 1953, 1956 (Vir: Petra Novak) 

 

Fotografija zgoraj prikazuje dve strani iz knjige (leto 1953, 1956), kamor so vpisovali 

natehtano blago (ģivino, seno é). 

 

 
Slika 34: Koledarļek Gostilne in prenoļiġļa ï Franc Kavļiļ 1970 (Vir: Druģina Kopaļ) 
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Slika 35: Za Katernikovim ġankom (skrajno desno lastnik Franci Kavļiļ), 1968 (Vir: Lidija Kavļiļ) 

 

Katernikovi so izposojali in tudi darovali denar, kakġen glaģ vina po maġi, ļe kdo ni imel ipd. 

Na drugi strani so gostilne podpirale razliļna druġtva ali kasneje doloļene stranke, ġtudirali 

svoje otroke.  

 

Svoje misli o Katerniku je strnil tudi Mihael Nagliļ: 

 

Ob koncu pandemiļnega leta 2020 se je od Ģirovcev tiho poslovila ena naġih najstarejġih 

gostiln. Poznali smo jo po dveh imenih. Starejġi Ģirovci iz prejġnjih ļasov so ji rekli Pri Katri 

(Pr Katr), veļina pa Katrnik (Pr Katrnk). V pisnih virih se hiġa prviļ pojavi v Franciscejskem 

katastru leta 1825, ko je bil lastnik Luka Kavļiļ. To izvemo v KHĢ, kjer v nadaljevanju 

preberemo: èLuka Kavļiļ in Marija sta imela sina Jurija (roj. ok. 1813, por. 1838), ki se je 

oģenil s Katarino Novak z Vrha 6, hļerko gruntarja Jakoba Novaka in Urġe Jereb. Ona je 

verjetno vpisana kot lastnica leta 1869 in je tista Katra, ki je imela tukaj gostilno ġe leta 1879, 

odgovorna pa je tudi za nastanek hiġnega imena. Jurij in Katra sta imela sina Janeza (roj. ok. 

1859, por. 1886), ob njegovi poroki z Marijo Rejc (roj. ok. 1866, hļi Luka Rejca iz Dol 8) pa 

nista bila veļ ģiva. Priimek se je pri hiġi ohranil do danes, vendar le po nakljuļju. Oba naslednja 

gospodarja sta se namreļ priģenila. Najprej iz Breznice 10 drugi Marijin moģ, ki mu je bilo tudi 

ime Janez Kavļiļ (1865ï1933, por. 1894) in je imel tu gostilno leta 1930. Franc Kavļiļ, ki je 

vzel njuno hļer Franco (1901ï1992, por. 1932), pa je priġel z Drenovega Griļa pri Ljubljani.ç 

Iz tega navedka izvemo dvoje. Prvo: katera je bila tista Katra, po kateri je gostilna dobila ime; 

k hiġi se je primoģila, bila je Petraļeva z Vrha Svetih Treh Kraljev. Drugo: da se je rod dvakrat 

nadaljeval po ģenski liniji, ker pa sta se oba priģenjena moġka tudi sama pisala Kavļiļ (prvi je 

bil Janez Breznļenov iz Breznice, drugi Franc z Drenovega Griļa), se priimek ves ta ļas ni 

spreminjal. Zdaj je gospodar domaļije Pavel Kavļiļ, ki se je odloļil, da gostilno zapre. Upajmo, 
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da jo sam ali pa kdo od njegovih naslednikov spet odpre.30 èOd ļesa ste pa ģiveli v tistem ļasu? 

Od kmetije, kako pa drugaļe, denar iz stare Jugoslavije je tako ali tako propadel. Tako smo po 

vojni zaļeli ļisto na novo. Jaz sem ġel v Maribor v kmetijsko ġolo, kjer sem konļal dva letnika, 

potem pa me je oļe poklical, naj pridem domov delat, ker je imel hudo astmo in je potreboval 

pomoļ. Oļe je vedno dejal: Sam puġka se ne sme vrģt u koruza. Naprej delat, poġten bit, pa 

bomo vse naredl ... Domaļo gostilno smo spet odprli konec petdesetih let. Tu sta veliko 

pripomogla Peter in Vinko Nagliļ. To sta bila po moje dva od redkih poġtenih komunistov. 

Takrat sta oļetu rekla, naj le odpre gostilno, saj sta vedela, da smo poġtena in delavna druģina. 

Leta 1960 sem ġel ġe v gostinsko ġolo v Ljubljano. Sam sem takrat tudi vodil gostilno Pri 

Bahaļu. Ta in naġa gostilna sta bili stari ģirovski gostilni, ki so ju podrģavili in ustanovili 

gostinsko podjetje. Poleg tega me oļe ni mogel socialno in pokojninsko zavarovati vse do leta 

1965 éç 

Tako je v zelo tekoļem intervjuju, ki ga je z njim za ĢO naredil intervjuvanļev kolega Igor 

Kavļiļ, novinar GG, o svojih zaļetkih govoril Franc Kavļiļ ml. (1934ï2009), sin èKatrnika 

I.ç. Franci, kot so mu rekli, je po oļetu Francu podedoval kġeftarsko ģilico. Oļetova paradna 

disciplina je bila kontrabant s konji, sinova pa preprodaja vina, praġiļev in ï kelnaric. Pa da ne 

boste mislili kaj slabega. Zmeraj, ko je ġel na Ġtajersko po praġiļe, je pripeljal ġe kakġno poġteno 

punco, ki je bila najprej v njegovi gostilni za natakarico, slej ko prej pa jo je za svojo vzel kateri 

od domaļih fantov. èV naġih krajih je kakih dvajset poroļenih natakaric, ki so nekoļ bile 

zaposlene v naġi gostilni. Ģe oļe jih je vozil z razliļnih koncev Slovenije, prav tako tudi jaz. 

Najveļ jih je priġlo iz Ġtajerske, okolice Ptuja, pa iz Dolenjske, Primorske. Po navadi so bile to 

fejst kmeļke punce, vajene delati.ç Ena od njih, Slavica je bilo njeno ime, bolj moļne postave 

je bila, se ni poroļila v Ģireh. Je bila pa dobra duġa. Ko smo kak veļer ġtudentje veļ ur zasedali 

v èekstraç cimru, nam je prinaġala rundo za rundo, nazadnje pa nam je ï to zdaj menda ģe lahko 

povem ï raļunala samo zadnjo rundo. V gostilni, ki je bila v tistih letih (v sedemdesetih), vsak 

veļer nabito polna, se tak popust za ġtudente gotovo ni kaj dosti poznal. 

Franci je bil poslovno zelo uspeġen, sodeļ po ljudskem glasu je bil v letih okrog 1980 daleļ 

najbogatejġi posameznik med Ģirovci. Denar je tudi posojal, komur je zaupal, in za zmerne 

obresti. Tudi meni, ki sem bil njegova stalna stranka, je veļkrat dejal: èMiha, ļe boġ kdaj kaj 

rabil, se kar oglasi.ç  

Znaļilnost domaļih je bila, da so bili zelo bistri za uļenje in eni prvih izġolali maturanta idrijske 

realke, kasneje ing. Franca(?) Kavļiļa, iz Katrnkovega rodu je bil tudi priznani ginekolog in 

onkolog dr. Rado Poljanġek.  

Zelo zanimiv rek, povezan s Katrnikovo gostilno, je povezan s cerkvijo: V cerkvi misijon, v 

gostilni milijon.  

 

3.2.2.1.11 Gepard 
 

Leta 1990 sta v nekdanji Krģiġnikovi hiġi Miran Jakġiļ in Vili Zadnikar uredila lokal Gepard, 

ki je bil odprt vsak dan od 9. do 23. ure. Urejen gostinski prostor, zanimiva razporeditev omizij, 

intimna osvetlitev, prijetna glasba in hitra postreģba, so glavne znaļilnosti. Gepard se je kasneje 

(po l. 2000) preimenoval v Obuti maļek in od lanskega leta deluje tudi na drugi lokaciji (Nova 

ġportna dvorana). 

 

 

                                                 
30 Petra Leben Seljak in Alojz Demġar, KHĢ, LjubljanaïĢiri, 2010, hiġa in gostilna pri Katri na str. 425ï426.  
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3.2.2.1.12 Gostilna (Matic) Gostiġa, Dubrovnik, Ambasada 

 

Lep vrt je imela tudi gostilna Matic, katere lastnik je bil Alojz Gostiġa. Imeli so toplo hrano in 

premoģnejġi so sem ob nedeljah prihajali na kosilo.31 

 
Slika 36: Levo gostilna Pr' Matic (Gostilna Gostiġa) (Vir: Rok Klemeļiļ) 

 

Temelje Ambasadi je leta 1959 postavil Albanec iz Tetova v Makedoniji, Esad Biljali. Prva 

lokacija je bila pr Mrovc, ko je Esad prevzel slaġļiļarno od nekega Albanca, ki je pustil vse 

napol in ġel. Od zaļetka je bil Esad sam, pomagala sta mu ģena in brat, ki je kake dve leti celo 

ģivel tukaj, a je ġel nazaj. Oba brata sta pozneje bila slaġļiļarja v Foļi. Ime Ambasada je dobila 

po tem, ker se je zbiralo veliko politikov in razliļnih gostov. Nekdo je rekel: èTukaj je pa kot v 

Ambasadiç. Kasneje se je preselil v Matiļevo hiġo. 

Vļasih je bila najbolj znana po sladicah. Poleti so imeli tudi sladoled (prvi stalni sladoled v 

Ģireh). V gostilni Katrnik so imeli led in so za njih ob treh, ġtirih zjutraj ven jemali led, da so 

ga oni porabili za sladoled. Katrnikova gostilna jim je veliko pomagala, niso jih jemali kot 

konkurenco, ampak kot dopolnitev. Alkoholne pijaļe so zaļeli toļiti, ko je posel zaļel malo 

padati, druģina pa je bila vedno veļja. Zato so bili prisiljeni, da so ġirili ponudbo. Esad je imel 

prvi stalni sladoled v Ģireh. V kakġno skodelico kave se je tudi pri njih dalo kaj noter, ļe je bila 

potreba. Kava in rum ali pa rum in kokta, mrzli ļaj é 

Odprto je bilo vse dni, tudi praznike in nedelje. Esad pa ni imel èkelnarcç, on je imel predvsem 

moġko delovno silo.32 Burek je bil tudi aktualen, ļeprav so zaļeli z njim kasneje kot s 

slaġļiļarno, prvi lastnik Esad je povedal, da so zjutraj starejġe ģenske hodile na burek. Za jedi 

so uporabljali svoje lastno znanje.33 

                                                 
31 Prav tam. 
32 Kavļiļ, 1998, str. 21. 
33 Prav tam. 
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Prostor se je skozi ļas spreminjal, najprej je bila samo slaġļiļarna, v kateri so imeli tudi prostor, 

kjer so imeli biljard, namizni nogomet, pikado é Imeli so prav posebno Mausarjevo omizje, 

kjer so se sreļevali obrtniki in umetniki. Dobivali so se v nedeljo ob turġki kavi. Veļinoma je 

bilo nekaj domaļih natakaric. Ko so dobile stalno sluģbo, so prenehale z delom v gostilni. V tej 

gostilni je bilo zelo malo prepirov in pijanļevanja. Imeli so igre, kot so tarok in ļlovek ne jezi 

se. Velikokrat so imeli tudi èģiveç muzikante ter ob njihovi glasbi tudi plesali. Za poroke je bil 

prostor premajhen, praznovanja pa so praznovali. Kazenski predpisi so bili glede urnika zaprtja 

gostilne. Oprema pred prenovo je bila zelo skromna. Najcenejġe je bilo ģganje; pelinkovec, 

rum. Vino in pivo so prevaģali v sodih in steklenicah. Dajali so tudi na kredo. Intervjuvanec 

Memet Biljali je povedal, da se to vļasih zgodi ġe danes. Vļasih je bila najbolj polna ob nedeljah 

po maġi in petkih zveļer. Veliko je bilo praznovanja raznih ġeg. Okna niso imela zaves, bila so 

polkna.  

 
Slika 37: V Ambasadi v zaļetku 70. let in na gradbiġļu nove Ambasade, v 90. letih (Vir: ĢO) 

 

Miha Nagliļ je v enem od objavljenih pogovorov povedal: èMoja skuġnja s slaġļiļarno je 

drugaļna. Ko smo ġli naprej v ġolo, recimo v Ljubljano, takrat se ġe nismo vozili v Loko, si 

vedno, preden si ġel na avtobus, priġel v slaġļiļarno pogledat, ļe so drugi tudi tam. Ko si priġel 

nazaj, nisi ġel s èkufromç domov, ampak najprej v slaġļiļarno, da poizveġ, kaj se bo zveļer 

dogajalo. Tudi ob sobotah zveļer, kadar smo ġli v kino ali na ples, vedno je bilo zbiraliġļe v 

slaġļiļarni. Takrat so bile v Ģireh samo tradicionalne gostilne, mladi nismo imeli kam. Za nas 

je bil edini lokal prav slaġļiļarna. Hoļem reļi, da se je vsak pri Esadu odjavil, ko je ġel v ġolo, 

in se prijavil ob povratku. Kot na konzulatu.ç 34 

 

3.2.2.1.13 Hram na Voleriji 

 

Gostilno je odprl Ivo Trļek, takrat tudi najemnik Sore (Falklandi). Posebnost je bila, da so bile 

sprva tudi natakarice enako obleļene. O tem je povedal lastnik Ivo Trļek: 

Volerijo sta z ģeno naredila v toplem, domaļem ambientu, postaran les, nepravilen omet, 

opeļnati poden ... Temu so sledile tudi ostale podrobnosti, glineni unikatni pepelniki, vaze, 

                                                 
34 Prav tam, str. 23. 
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lestenci. In najpomembnejġa stvar: natakarice. Zgledovali smo se po narodnih noġah, ki so v 

originalu " prenaukretne", zato smo jih sfrizirali po svoji presoji. 

Izdelovala nam jih je profesionalka iz Srednje vasi v Bohinju, kamor sem peljal natakarice 

najprej poskusit, potem ġe enkrat na probo, obleka je bila gotova. 

èJaz imam krive noge.ç èJaz imam kosmate roke.ç èMen se poudarijo ġlaufi.ç èJaz ne bom 

imela dekolteja.ç To so bile pripombe zaposlenih ob uvajanju, je blo kar zabavno, 

predvsem ekskurzije v Bohinj so bile nepozabne. 

Gostje so to novost z veseljem sprejeli, ogromno debate, kritike, smeha, nerodnosti, kar je v 

konļni fazi bil cilj. Zaposlene so se menjavale in bi moral vseskozi jih vozit po nove obleke, 

zato je projekt ġļasoma zvodenel. Ġkoda. 

Poleg pijaļe je gostinska ponudba vkljuļevala tudi slaġļice. Gostilna je vrata zaprla dve leti 

nazaj, tako da se je ġe sama spominjam. 

 

 
Slika 38: Zunanjost Volerije v 20. letih 21 stoletja (Vir: Facebook, 4. 3. 2024) 

 

 

 
Slika 39: Notranjost Volerije (ista leta) (Vir: Facebook, 4. 3. 2024) 
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Slika 40: èUniformaç natakaric Volerije na dveh dogodkih 1995 in 1994 (Vir: Ivo Trļek) 

 

 

3.2.2.1.14 Pod Ġtengcam 

 

S to gostilno oz. barom je zaļel Mercator. Stala je poleg trgovine pod stopnicami. Od tod tudi 

ime pod Ġtengcami. Delavke iz Merkatorja so bile tam tudi delavke. Skozi ļas se je spreminjal 

le lastnik, sedaj pa tam stoji bar Ġtab. Vmes so imeli lokal v najemu ljudje od drugod, prim. 

Vita Stanonik iz Poljan. 

Nekateri poġtarji so imeli takrat, pred davnimi leti, tam èdomovinskoç pravico.  

Pravili so - na sploġno - da od tam greġ ġele takrat, ko svet vidiġ trojno. 

Nekoļ, ġe na samem zaļetku delovanja, je priġel k eni od intervjuvank, Mileni Miklavļiļ, 

Franļek Bohanec. Pa sta se usedla za eno od miz. Natakarica ï zaļetnica - se je verjetno zmotila 

v mizi - pa mu je prinesla ġnopc. ''Saj ne pijem,'' je rekel Franļek. ''Pa ġe boste, ļe se boste 

veļkrat oglasili,'' mu je ta odgovorila v smehu. 

 

 

3.2.2.1.15  Gostilna Pr' Berti 

 

Berta Dolenc se je ukvarjala s peko slaġļic, imela je svojo slaġļiļarno. Poroļena je bila z 

Milanom Dolencem, ki se je ukvarjal s strojenjem koģ, zato se je veļkrat reklo kar pri Strojerji. 

Berta je umrla leta 1960, s tem je bilo konec slaġļiļarne. Njen sin Milan Dolenc mlajġi je imel 

potem tu gostilno s kegljiġļem. Zraven hiġe je redil tudi nutrije, ki so jih otroci z veseljem hodili 

gledat. Gostilna je obratovala kakġnih ġest let in kasneje so tam odprli banko. 
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Slika 41: Odloļba o ceni sladoleda, 1948 (KLO Ģiri 13/106) (Vir:  lastna fotografija) 

 

3.2.2.1.16  Gostilna Pr' Bahaļ (Demġar, Sora) 

 

Gostilna je se je imenovala 'Pri Bahaļu'. Tako se je imenovala po enem od prednikov, ki je bil 

lovec in se je velikokrat bahal, koliko je ulovil. Delovati je zaļela v zaļetku 20. stoletja. Prvi 

lastnik je bil Andrej Demġar, rojen v Ģireh.  

Natakarji so bili domaļi, ravno tako kuharica. V gostilni je bila kruġna peļ. 

Hiġa je bila obnovljena po 1. svetovni vojni. Takrat so bile v zgornjem nadstropju opremljene 

tujske sobe. Med tem ko je bilo v pritliļju ġe straniġļe 'na ġtrbunk', je bilo za tujske sobe ģe 

straniġļe na izplakovanje. Intervjuvanki Majda Demġar in Renata Jan se spominjata, da so 

prihajali gostje iz Srbije.   

Dokupljeno je bilo zemljiġļe za gostilniġki vrt na drugi strani ceste, kasneje ġe zemljiġļe ob 

hiġi. Rdeļe vino so kupovali v Dalmaciji, belo pa na Vipavskem. Vozili so ga v sodih. Pivo je 

bilo iz Laġkega. 

Gostilna je obratovala do leta 1941. Takrat so stavbo zavzeli Nemci, domaļe pa izselili. Po 

vojni so jo zopet prevzeli domaļi, a le do leta 1947, ko je bila nacionalizirana. V arhivu smo 

izvedeli, da je bil lastnik Vinko Demġar, potem se je gostilna imenovala Sora (1955). Gostilno 

je nekaj ļasa imel v najemu tudi Katernikov Franci. 

Viri navajajo, da so igrali karte, otroci (ļe se jim je uspelo prebiti mednje) so radi gledali, 

kako igrajo in se s tem uļili kartanja. Kasneje so imeli tudi to moģnost, da so starejġim meġali 

karte. 

Sobe so bile pri Bahaļu baje zelo urejene.  

Imeli so tudi ledenico. 

Sicer pa je ġe vedno zelo znan Bahaļev vrt ï na betonski ploġļi je bil vsako soboto ples. Igral 

je ansambel Viktorja Ļadeģa. Zelo radi so tudi balinali, kar prikazujejo fotografije.  
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Slika 42: Bahaļeva gostilna z AO-vojaki, 1917 (Vir: Vili Erģen) 

 

 

 
Slika 43: Sklep o ustanovitvi samostojnega obrata, 1955 (ObLO Ģiri 8/146) (Sora) 
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Slika 44: Balinanje na Bahaļevem vrtu konec 60. in zaļetek 70. let (Vir: Rok Klemenļiļ) 

 

 
Slika 45: Razglednica z motivom Bahaļeve gostilne pred drugo svetovno vojno (Vir: Vili Erģen) 
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Slika 46: Popis turistiļnih sob, 1949 (KLO Ģiri 27/183) (Vir: lastna fotografija) 

 

V popisu turistiļnih sob vidimo vse ponudnike le-teh v letu 1949: Demġar Vinko (Bahaļ), 

Gostiġa Alojz, Kavļiļ Franc (Katrnik), Poljanġek (Selo, Pristan). Skupaj so nudili 54 sob, 78 

postelj. 
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Slika 47: Proġnje po opremi za sobe, 1949 (KLO Ģiri 27/183) (Vir: lastna fotografija) 

 

3.2.2.1.17 Gostilna Prô Pretepovļan  

O tej gostilni preberemo v raziskovalni nalogi turistiļnega kroģka, da je po 1. svetovni vojni ni 

bilo veļ; od intervjuvancev izvemo, da je bila, da se je sicer domaļiji reklo Pri Ġemon.  Pred 

tem imenom z istim rodom lastnikov (npr. 100 let nazaj) je bilo menda res hiġno ime te hiġe 

Pretepovļen oz. Pretepovļan, nekateri stari v ļasu mladosti ene od intervjuvank so se spomnili 

tudi izraza Na Pretepalc. Sicer pa domaļi niso marali tega izraza, zato je bolj ohranjeno Prô 

Ġemonu. 

Drugih podatkov o gostilni, razen slike lokalnega slikarja, nisem pridobila.  
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Slika 48: Slika gostilne Prô Pretepovļan (Vir: Katja Rakuġļek) 

3.2.2.1.18  Gostilna Ġkandr 

Gostilna je zaļela obratovati leta 1934 do zaļetka 2. svetovne vojne. Gostilna je bila na 

Dobraļevi, na mestu, kjer je zdaj Gasilski dom Dobraļeva. V najemu sta jo imela Tomaģ in 

Ivana Bogataj, oļe in mama Nastje Trļek. Poleg gostilne so imeli tudi mlekarno. 

Nekega dne se je zraven gostilne na cesti poġkodoval motorist. Ivana in Tomaģ sta mu 

pomagala, nista pa vedela, da je bil to nemġki vojak. Ko se je zaļela vojna, jima je ta motorist 

priġel povedat, da sta na seznamu za izgon v taboriġļe. Ponoļi sta se na skrivaj odselila v 

Ledine, ki so takrat spadale pod italijo. 

Ko se je vojna konļala, gostilne ni bilo veļ, saj sta jo imela takrat v najemu in ni bilo nikjer 

papirjev o najemniġtvu.  

 

3.2.2.1.19  Gostilna Prô Groblji, Blaģiļ, Prô Ģupan 

 

Gostilna Prô Ģupanu se je najprej imenovala èPr Grobljiç. Ļas nastanka gostilne ni znan. Prostor 

se je poveļeval po potrebi (dokupili so mize, stole, opremo). Gostilno so obiskovali kmetje, le 

moġki, otroci in ģenske niso hodili v gostilno. Nastajala so tudi stalna omizja, kjer so kartali. 

Natakarice in natakarji so bili domaļi sinovi in hļere. Pijanļevanja je bilo veliko. Do prepirov 

pa je priġlo med meġļani, ki se niso strinjali glede stvari, ki so jih sliġali oz. sami menili. Veliko 

se je igralo karte in biljard. V gostilni se je tudi plesalo. Imeli so tudi ģive muzikante, ki so bili 

predvsem vaġki harmonikaġi. V gostilni, najverjetneje edini takrat, so imeli tudi poroke. Otroci 

kot ģe omenjeno niso hodili v gostilne, kadar pa so priġli na poroke, so pili bezgov sok. Pohiġtvo 

je bilo skromno. Imeli so lesene mize in stole, kozarce, litrske vrļe in dvolitrske ètoplarjeç. Na 

oknih so imeli kariraste zavese. Straniġļa so bila na ġtrbunk, kasneje enostavna brez 

izplakovanja. Sokov ni bilo, vino so pripeljali iz Vipavske doline; vozili so domaļi furmani s 
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konji. Sadjevec so delali iz domaļih jabolk. Najcenejġi je bil sadjevec. Vino so pripeljali v 

velikih sodih, pivo pa v malo manjġih. Po gostilni se je tudi ġvercalo. Neģirovci se v tej gostilni 

niso ustavljali. Najveļ zasluģka je bilo v nedeljo po maġi, ker je takrat bila gostilna najbolj 

polna. Posebnih prenoļiġļ niso imeli, ļe pa je kdo hotel prespati, so ga namestili na senik. 

Kruġno peļ so imeli v kotu, bila je glavni vir ogrevanja. Recepte za hrano so podedovali. 

Njihova posebnost je bila kuhana klobasa in hren. Prebivalci povedo, da so bili tudi zelo znani 

po vampih, kasneje po Ģupanovi torti.  

Bili so veliki podporniki gasilcev od ustanovitve, vaġki shodi, veselice, kasneje gasilske 

veselice, posvetovanja, po vojni tudi sestanki (vaġke skupnosti, vodovodne skupnosti, morda 

zveze borcev.. ..), vse se je odvijalo Pri Ģupanu. Tudi npr. cepljenje psov, pregled traktorjev, 

zborno mesto za (npr pohod, za skupaj kropit, za poļakat avtobus za Dobraļevo...). Eni prvih 

so imeli na Dobraļevi telefon, ļe si hotel preveriti kako informacijo, ali je res, da se je zgodilo 

to in to.  

Ena od intervjuvank pravi, da so vedno skrbeli, da so se nasledniki poroļili z nekom, ki bo za 

gostilno tudi delal ali se z njo strinjal, da je ne bi ukinili.   

Sloveli so po poġtenosti, nobenih goljufij, nobenih "na ļrno poslov", zmeraj kvaliteta prva.  

Bili so ģe iz starih ļasov dosti "moderni" v smislu, ko se je hodilo v Ameriko, sta ġla dva od 

Ģupanovih, (mislim, da tedaj ġe s priimkom Blaģiļ). Bili so med prvimi, ki so modernizirali 

kmetijo,  se modernizirali s stroji, popravili ġtalo, ko kmetijstvo ni bilo tako perspektivno, oddali 

v najem. Zmeraj so imeli tudi osebje, ki je bilo kredibilno in ustrezno poplaļano.  

Prva anekdota, povezana z Ģupanovimi. Otroci so bili pogosto poslani v gostilno po vino. 

Vļasih so ġli po vino za praznike, ker so dobili obiske, ker so kaj praznovali in ļe je vina ob 

druģbi zaļelo zmanjkovati. Vino si moral nesti v malhi ter s sabo prinesti steklenico, dve. Pri 

Ģupanu je bil (pred 40 leti denimo) kot  pomoļnik ali natakar Tone Debeljak. Vedno je 

steklenico napolnil, obrisal rosno zunanjost ali kapljice zlasti ļrnega vina, ļe je kaj "ļez 

priteklo"... Izredno dobro zamaġil, zavil v ļasopis ali ga dal med dve steklenici in ġe vpraġal: 

Kako boġ pa nesel/nesla? Dal je v torbo, malho. Tako da steklenice niso padle oz. je bila 

enakomerna obteģitev. Dal je ġe navodilo, kako "predeti" iz ene roke v drugo in da se ne bo 

drsalo po tleh ali kaj razbilo. Vse to je uspel v zelo kratkem ļasu jasno povedati in odliļno 

urediti. Delal je hitro in spretno. Kar oddahnilo se je marsikomu, ki je bil po vino poslan, ļe je 

bil natakar Tone. Ļe si pozabil naroļilo ali so imeli razliļne vrste vina, je s podvpraġanji in 

vsoto denarja ugotovil, kaj so starejġi ģelel. Kljub obilici dela je sreļno reġil "otroġko nalogo" 

brez slabe volje.  

 

Druga anekdota: Ģivela sta dva brata, ki sta bila ves ļas v sporu. Ko je eden od njiju umrl drugje, 

je ģelel biti pokopan na Dobraļevi. In to se je tudi zgodilo. Sorodniki so priġli na pogreb. Sprti 

brat je Pri Ģupanu kljub vsemu ali po naroļilu pokojnega (?) naroļil sedmino za npr. 30 ljudi. 

Sorodniki pa, ļeprav na sedmino povabljeni, so ġli vsi po pogrebu kar domov. Na sedmino so 

priġli ġtirje sosedje, pogrebci (takrat ġe ni bilo pogrebne sluģbe), ki so nosili krsto. Morda kakġna 

soseda, ki je skrbela za roģe, prte ipd. Ļakali so v prazni gostilni, kjer je bilo vse pripravljeno. 

Po dolgem ļasu so ugotovili, da nikogar ne bo. Pojedli so vsak svojo porcijo in ġli. 

Kaj se je zgodilo z ostalo hrano in plaļilom, ni znano. Take sedmine ne prej in ne potem niso 

doģiveli. Ġe dolgo potem se je o tem govorilo. 
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Slika 49: Razglednica z gostilno Blaģiļ (Vir: Vili Erģen) 

 
Slika 50: Odloļba o imenovanju vodje, 1954 (ObLO Ģiri 6/112) (Vir: lastna fotografija) 
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3.2.2.1.20  Pr' Zet 

 

27. decembra 1980 je bila otvoritev gostilne Motel na Dobraļevi - Ġebjaniļ. Prvi so imeli 

sreļanje rezervni oficirji. Odprla sta jo Leja (Pikina - intervjuvankina sestra) in Aleksander 

Ġebjaniļ). Gostje so bili najveļ domaļini. Ponudba podobna danaġnji, malice, kosila, jedi po 

naroļilu, zakljuļene druģbe, sedmine in pa veliko poroļnih slavji (v tistem ļasu je bila ena 

veļjih v okolici). Oprema je bila taka, kot je bila znaļilna za 80.m 90. leta: kroparski lestenci, 

rezljana vrta, ki so ġe danes. Prenoļiġļa niso bila dokonļana do menjave lastnika 2007 (to je 

danes intervjuvanka). V kleti pa je bilo prvotno planirano kegljiġļe, ki je kasneje postalo 

diskoteka. 

Od leta 2007 dalje se  je oprema obnovila, sam koncept ponudbe pa je  zelo podoben. 

Hrana je bila enostavna, domaļa ne vnaprej pripravljena, tj. tako kot kuhajo mame doma.  

 

 
Slika 51: Hiġa na mestu, kjer je danes gostilna Pr' Zet (Vir: Iz fototeke Alfonza Zajca) 

 
Slika 52: Nekdanja hiġa gostilne Prô Zet v 60. letih 20. stoletja (vir: Monika Herega) 
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Slika 53: Danaġnja gostilna (Vir: Facebook, marec 2024) 

 

 
Slika 54: Ġe vedno ohranjena vrata v gostilno - 2024 (Vir: Monika Herega) 

 

3.2.2.1.21  Gostilna Pr' Kendouc 

 

Intervjuvanka (Mira Drmota) je povedala, da je na koncu gostilno vodila njena stara mama ï 

Katarina Bogataj. Ona se je primoģila na Selo (iz Dolenjih Brd v Poljanski dolini), ampak je 

hitro postala vdova, tako da je morala sama peljati naprej kmetijo in gostilno. Ostali so tudi 

dolgovi od prej. Dolgo je trajalo, ampak je uspela vse reġiti in enostavno ni prenehala. Bila je 

moļna ģenska, tako da je vse èporihtalaç sama.  
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V hiġi za peļjo je bila miza, na sredi sobe biljard, ob vhodu kredenca in zidna omara. Gostje so 

najveļ pili belo vino, ki so ga pripeljali razni trgovci, sodi so bili v vinski kleti. Ģganje je bilo 

domaļe, piva pa ni bilo kaj veliko. Od brezalkoholnih pijaļ so pili ġabeso. Na pustno soboto so 

ġli potem plesat k Modrjanovcu (penzion Poljanġek) na Selo.35 

Intervjuvanka je povedala, da je sama vse pridelala. Npr. za pusta ocvirkovka, (tudi po sedem 

pladnjev) krofi, kruh je pekla sama. V gostilno so zahajali vsakdanji obiski, predvsem moġki. 

Vsak dan so bili gostje. Pili so tudi na kredo, ko pa je bilo za plaļat, so rekli, da jih je guljufala. 

Tudi ģene teh moģ so bile hude nanjo, saj niso imele denarja za koruzno moko, ker so moģje 

porabili za pijaļo. Skratka ni bilo lahko, ampak ļe je hotela preģiveti sebe in otroke, se je morala 

boriti.  

Ena od anekdot govori: Ljudje so bili pri maġi na Ledinci. Stari oļe pa je bil pri Kendovcu v 

gostilni, ko so zavpili, da gori. Bilo je vse s slamo krito in nobene brizgalne, zato je bila vsaka 

pomoļ zaman.36  

Kendovc na Selu je bil star ģe okoli 60 let, imel pa je mlado ģeno. Moģ je bil na svojo mlado 

Micko straġno ljubosumen. Veļkrat smo zahajali v njegovo gostilno! Kendovc jc nosil vino, 

Micka pa je v kuhinji kuhala klobase. Ker smo poznali njegovo slabost, smo ga veļkrat 

potegnili. Ko se ga je moģakar ģe malo nabral, smo zaļeli drug za drugim odhajali k njegovi 

Micki v kuhinjo in se z njo pogovarjali. Ļe pa je Kendovca kdo podraģil, da mu pobje v kuhinji 

babo plavġajo, je vzrojil. Zaļel nas je zmerjati z barabami, konļno pa nas vse skupaj spodil iz 

gostilne. Plaļila ni zahteval, samo da smo ļim prej izginili. Tega se seveda nismo branili. Ko 

smo priġli drugiļ, je bilo vse ģe pozabljeno!37  

Ena od mojih intervjuvank je povedala, da jo je stric vozil h Kendovc na kolesu in je tam pela. 

Za nagrado je obiļajno dobila ļokolado ali bombone. Pesem zna ġe danes, gre pa takole: 

Dvignimo ġe ļaġe,/ na zdravje Nadke naġe,/ Nadka je cvet deklet,/ Bog ji daj ġe tisoļ let.// Ļe 

koga ġe srce boli,/ pri Nadki zdravja ġe dobi,/ naj Nadica ģivi, ģivi. 

 

3.2.2.1.22  Modrijanovc - Pristan - Selo 

 

Sledeļe razglednice prikazujejo letoviġļe Pristan, Selo.  

                                                 
2 Fotografije, ki so na posameznih mestih v nalogi, so last intervjuvancev. 
35 Lahajnar, 2001, str. 80. 
36 Potoļnik, 1989, str. 70. 
37 Kopaļ, 1992, str. 41. 
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Slika 55: Razglednica ï pogled proti letoviġļu (Vir: Druģina Poljanġek) 

 

 
Slika 56: Razglednica s ponudbo (Vir: Druģina Poljanġek) 
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V Ģiri naj bi se Poljanġkovi priselili iz Peļniġkih mlinov nad Spodnjo Idrijo, najprej na 

Dobraļevo, k Modrijanu, od tod ġe na Selo, k Modrijanovcu. 

Jakob je s pridnostjo in varļnostjo dokupil ġe nekaj zemljiġļa za majhno kmetijo, ki bi mu priġla 

prav v hudih ļasih. Po smrti svoje prve ģene se je oģenil z Brencetovo iz Ledinskih Krnic, s 

katero je imel ġe enega sina. Da ne bi bila druga ģena in sin Milan prikrajġana za imetje, je zanju 

zgradil hiġo. Leta 1933 sta Marija in Milan dobila dovoljenje za gostilniġko obrt (restavracijo). 

V njej so imeli pred zadnjo vojno penzion za dopustnike in sezonsko gostilno. Za jezom pa je 

bilo urejeno kopaliġļe s kabinami in ġportnim igriġļem in ġe majhen bazen za otroke (Reven, 

1983). Marija Poljanġek je bila po vojni vļlanjena v takratno gostilniļarsko zadrugo, od 

politiļnih oblasti ni imela nobenih ovir. Gostilniġki dejavnosti so bili namenjeni naslednji 

prostori: vinska klet, dve gostilniġki sobi, kuhinja, shramba, sobe za prenoļevanje gostov in 

straniġļi. V kuhinji je bil zidan ġtedilnik s keramiļnimi ploġļicami. Stalni gosti, zlasti domaļini 

so se zbirali za mizo pri vratih. Pijaļo so pogosto dajali skozi kuhinjsko okno. Gostilniġka soba 

je imela tudi klavir. Oprema je bila preprosta, naredil jo je Milan Poljanġek. Elektrika in tekoļa 

voda sta bili pred letom 1932 ï na Selu jo do takrat ni bilo nikjer. V griļ so sezidali ġe posebno 

klet, kjer so shranjevali pijaļo in meso.38 

 

V ZAL, enota Ġkofja Loka, sem naletela na dokumente o obratovanju letoviġļa, in sicer na ime 

Marija Poljanġek.  

Po intervjujih sodeļ Ģirovci niso zahajali v ta penzion, ampak so se kopali drugje. Nekaj 

podatkov o letoviġļu se da razbrati iz promocijske ponudbe: 

 

 
Slika 57: Promocijska ponudba, okrog 1950 (Arhiv druģine Poljanġek) 

                                                 
38 Turizem kot gospodarska dejavnost, 1993. 
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Letoviġļe je obkroģeno s smrekovimi gozdovi, reka Sora je dovolj globoka za otroke. V 

penzionu je bilo 15 sob za goste, ki so opremljene z elektriļno razsvetljavo. Gosti so imeli na 

voljo brezplaļne kabine, ļolne, skakalnice, ping-pong mize, balinanje. Ģe pred vojno je bil 

bazen, 15 x 15 metrov39, zraven pa lesene kabine. Ker v bliģini ni bilo nobenega bazena, se je 

Milan vozil s kolesom v Ljubljano, v Ilirijo in tam vse premeril. Blizu bazena so bila razna 

telovadna orodja: drog, koze, krogi. Na Sori je bilo veļ lesenih ļolnov.40  

 

Kuhinja je bila domaļa in vse vrste, po ģelji. Povrtnine so dobili od sosedov. 

Iz knjige vtisov je razbrati raznovrstnost gostov, tudi po narodnosti (srbohrvaġki, angleġki 

zapisi). Vsi zapisi so zelo pozitivni, Pristan na Selu imenujejo koġļek raja, prijetna in lepa 

dolina ob Sori. Nekdo celo zapiġe, da sliġi, da voda pada//so to slapovi Niagara? //Smo mnogo 

jedli, ġe veļ spali in mnogo noļi smo prekvartali// é Vendar se spomni bridka Sora ï ġtudent 

nazaj ġtudirat mora. Iz tega zapisa lahko preberemo o dejavnostih (kartanje) ter tudi o tem, da 

so letoviġļe obiskali tudi ġtudenti. Eden omenja tudi, da so dobili ġahovskega mojstra in plesali 

Cinco Marinco.  

Med drugim pa preberemo tudi veļ takġnih zapisov, ki pravijo, da so se zredili, kar oļitno kaģe 

na dobro kuhinjo, drugi to povedo neposredno ï dobra hrana, piġejo o ponovnem vraļanju, 

obiskovalci teģko zapuġļajo (sa tugom i ģalostjo) brezskrbno obmoļje narave. Obiskovalci se 

zahvaljujejo celotni druģini Poljanġek, kar kaģe na vkljuļenost domaļih. Eden od bolj izkuġenih 

obiskovalcev letoviġļ piġe, da je bil ģe marsikje, da je doģivel hotele s slabo hrano in visoko 

ceno, tega pri Poljanġkovih ni (bilo).  

Ker je bilo vļasih preveļ gostov, so prenoļevali tudi pri sosedih.41  

 

 

 
Slika 58: Zapisnik o obratovanju gostilne, vpis 189 - ZAL, Obrtne zadeve (Vir: lastna fotografija) 

                                                 
39 Prvotni leseni bazeni so bili med vojno uniļeni. 
40 Prav tam. 
41 Prav tam. 
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Slika 59: Zapisnik o obratovanju gostiġļa l. 1953 in 1954 (ObLO Ģiri 5/75, 6/112)(Vir: lastna fotografija). 

 

 
Slika 60: Proġnja ge. Marije Poljanġek, 1954 (ObLO Ģiri 6/112) (Vir: lastna fotografija) 

 

Zgornja fotografija priļa o zaposljivosti tuje delovne sile, sobarice, in sicer z razlogom, da bo 

priġlo na okrevanje 60 ġtudentov. O kolonijah otrok priļajo tudi zapisi v knjigi gostov. V knjigi 

vtisov, kot ģe napisano, lahko preberem same pohvale, med njimi se najdejo tako pesmi (tudi z 

akrostihi) kot risbe. 

 




























































